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KONVENCIJA O PROMETNIH ZNAKIH

POGODBENICE SO SE

OB UPOSTEVANJU, da je mednarodna enotnost prometniékov in simbolov na
njih potrebna, da se olajSa mednarodni cestni promy@ovea varnost cestnega prometa,

DOGOVORILE

'; poglavje
SPLOSNE DOL@BE

1.¢len
Opredelitev pojmov

Pojmi, navedeni v tej konvenciji, pomenijo:

(@) "domaia zakonodaja" pogodbenice pomeni vso drzavno kdillm zakonodajo
in predpise, ki veljajo na ozemlju pogodbenice;

(b) "naselje" pomeni obnige, na katerem so dovozi in izvozi posebno ¢enaz
znaki za naselje, ali obmyje, ki je v domai zakonodaji opredeljeno drugs

(©) "cesta" pomeni celotno povrsino katere koli potiudice, ki je na voljo za
javni promet;

(d) "vozi&e" pomeni del ceste, ki je navadno namenjen prometil; cesta ima
lahko ve& vozi&, ki so jasno Iéena med seboj, na primer Zilaim pasom, ali pa so nivojsko
locena,;

(e) "prometni pas" pomeni enega od vzdolznih pasokatare se deli vozig, in
je ali pa ni oznéen z vzdolznimi cestnimi oztbami ter je dovolj Sirok za eno premik&jose
kolono dvoslednih motornih vozil;

W

® "krizis¢e" pomeni prometno povrsino, ki nastane s krizanjednuzitvijo
ali lo¢itvijo dveh ali v& cest v isti ravnini, vkljagno z drugimi povrSinami, ki pri tem
nastanejo;

(9) "prehod cest&ez progo v isti ravnini" pomeni nivojsko krizanjeste s tiri
Zelezniske ali tramvajske proge;

(h) "avtocesta" pomeni cesto, ki je posebej zasnovanagrajena za promet
motornih vozil in nima neposrednega dostopa dodsggezemljig, ter:

() ima, razen na posameznih mestih aliasmo, dve smerni vozis loceni z
lo¢ilnim pasom, ki ni namenjen prometu, ali izjemonaadnuggen nain;
(i)  wvisti ravnini ne préka ceste, ZelezniSke ali tramvajske proge ali pespo
(i)  je posebej ozrina kot avtocesta;

0] za vozilo velja, da je:

(i) "ustavljeno”,ce stoji toliko ¢asa, kot je potrebno, da vstopijo ali izstopijo
osebe ali da se natovori ali raztovori blago, in

(i) "parkirano”, ¢e stoji iz kakrSnega koli razloga, razen takrat,de0s tem
izogne drugim udelezencem cestnega prometa &njtr z oviro ali upoSteva prometne



predpise, inte ¢as ustavitve takega vozila ni omejendaa, potreben za vstop ali izstop oseb
ali natovarjanje ali raztovarjanje blaga.

Pogodbenicam pa je pregeda razlaga pojma "ustavljeno" pri vsakem voziluy k
smislu pododstavka ii stoji z&éas, ki ne presegdasa, doléenega z dom@ zakonodajo,
razlaga pojma "parkirano" pa za vsako vozilo, kmvislu pododstavka i stoji Zas, ki presega
tistega, ki je doléen z dom&o zakonodajo;

()] "kolo" pomeni vsako vozilo, ki ima vsaj dve kolesiga oseba poganja z
lastno md@jo, predvsem s pedali alignimi gonilkami;

(k) "moped" pomeni vsako dvokolesno ali trikolesno imziopremljeno z
motorjem z notranjim izgorevanjem, katerega delopnastornina ne presega 50 cm?3 (3,05
kubicnih palcev) in katerega najja konstrukcijsko doléena hitrost ne presega 50 km (30
milj) na uro. Pogodbenice pa imajo pravico, da ladk s svojo dom# zakonodajo med
mopede ne Stejejo vozil, ki glede na njihovo uporalmajo znailnosti kolesa, Se posebno ne
zn&ilnosti poganjanja s pedali, ali katerih najjgekonstrukcijsko doléena hitrost, masa ali
nekatere znalnosti motorja presegajo dalene meje. Nobena ddloa v tej opredelitvi se ne
razlaga na nan, ki bi pogodbenicam pri uporabi njihove dafeazakonodaje o cestnem
prometu prepr&eval obravnavo mopeda popolnoma enako kot kolesa;

)] "motorno kolo" pomeni dvokolesno vozilo s strangkikolico ali brez nje, ki je
opremljeno s pogonskim motorjem. Pogodbenice lahkeoji domai zakonodaji obravnavajo
kot motorna kolesa tudi trikolesna vozila, katerihsa praznega vozila ne presega 400 kg (900
funtov). Pojem "motorno kolo" ne vkuje mopedov¢eprav lahko pogodbenice obravnavajo
mopede kot motorna kolesa v tej konven¢#i,o tem dajo izjavo v skladu z drugim odstavkom
46.¢lena te konvencije;

(m)  "vozilo na motorni pogon” pomeni vsako cestno wmzik lastni pogon, razen
mopeda na ozemljih pogodbenic, ki ne obravnavajpedov kot motornih koles, in ne vozi po
tirih;

(n)  "motorno vozilo" pomeni vsako vozilo na motorni pog ki se navadno
uporablja za prevoz oseb ali blaga po cesti alileko vozil za prevoz oseb ali blaga po cesti.
Ta pojem vkljg¢uje tudi trolejbuse, torej vozila, ki so prik§ena na elekténi vod in ne vozijo
po tirih. Sem ne spadajo vozila, kot so kmetijskktorji, ki se samo sti@ajno uporabljajo za
prevoz oseb ali blaga po cesti ali za vleko vddike uporabljajo za prevoz oseb ali blaga, po
cesti;

(o)  "priklopno vozilo" pomeni vsako vozilo, ki je naegjo tako, da ga ue vozilo
na motorni pogon, in vkljiuje tudi polpriklopnike;

(p)  "polpriklopnik" pomeni vsako priklopno vozilo brgzednje osi, ki je narejeno
tako, da se s sprednjim delom opira na&ntevozilo in da precejsnji del njegove teze in teze
njegovega tovora nosi motorno vozilo;

(@)  "voznik" je vsaka oseba, ki vozi motorno vozilo a@tugo vozilo (vkljgno
s kolesom) ali vodi zivino, posadmo ali véredi, jate ali vprezne zivali, tovorno zivino ali
jezdne Zivali po cesti;

(N "najveja dovoljena masa" pomeni nafye maso obremenjenega vozila, ki jo
predpiSe pristojni organ drzave, v kateri je vorégistrirano;



(s) "skupna masa" pomeni dejansko maso obremenjeneagia wiupaj s posadko
vozila in potniki;

(® "smer prometa" in "ki ustreza smeri prometa" pom@esno stran¢e mora
voznik vozila v skladu z donda zakonodajo dovoliti blizajgemu se vozilu, da pelje mimo
njega po njegovi levi strani; sicer pa ti izraznpenijo levo stran;

(u)  zahteva, da voznik "da prednost” drugim vozilom,mpai, da ne sme
nadaljevati voznje ali premikae bi to utegnilo prisiliti voznike drugih vozil, daenadno
spremenijo smer ali hitrost svojih vozil.

2.¢len
Priloge h konvenciji
Priloge k tej konvenciji, in sicer:

Priloga 1: Znaki za nevarnost, razen tistih, kipgstavljeni pred krizi§ ali prehodi
cestetez ZelezniSko progo v isti ravni,

Priloga 2: Znaki, ki urejajo prednost v kridi8, znaki za nevarnost pred kri&isn
znaki, ki urejajo prednost na ozkih cestnih odsekih

Priloga 3: Znaki, ki se nanaSajo na prehode cest&eleznisko progo v isti ravni,

Priloga 4: Znaki za izrecne odredbe, razen znakgvazkiranje,

Priloga 5: Znaki za obvestila, razen znakov za ipanie,

Priloga 6: Znaki za ustavljanje in parkiranje,

Priloga 7: Dopolnilne table,

Priloga 8: Talne ozridbe,



Priloga 9: Barvni prikazi znakov, simbolov in taleprilog 1 do 7

so sestavni del te konvencije.

3.¢len
Obveznosti pogodbenic

1. (a) Pogodbenice te konvencije soglasajo emimm prometnih znakov in njihovih
simbolov, ki je opisan v tej konvenciji, in se zaugjo, da ga bodém prej sprejele. Zato:

() se bodo pogodbenice tam, kjer ta konvencija pregpiprometni znak in
njegov simbol za ozkavanje nevarnosti, prepovedi, omejitve ali obvetinalé obveganje
udeleZzencev cestnega prometa, zavezale, da obeupoft rokov, ki jih doldata drugi in tretji
odstavek tegalena, za ta namen ne bodo uporabljale nobenegaglurnaka ali simbola;

(i) bodo pogodbenice smele tam, kjer ta konvencija neegisuje prometnega
znaka in njegovega simbola za oZeaanje nevarnosti, prepovedi, omejitve ali obvetirals
obveganje udelezencev cestnega prometa, v te namenehigp&ateri koli znak ali simbol, ki
ga Zelijo uporabiti¢e tak znak ali simbol nima drugjgega pomena v tej konvenciji &e je v
skladu s sistemom, ki ga predpisuje ta konvencija.

(b) Zaradi izboljSanja tehnik nadzoreorpeta in ob upoStevanju koristnosti
izvajanja predhodnih preizkusov pred predlozitvigprememb k tej konvenciji je
pogodbenicam dana moznost, da na posameznih cesisefkih zaradi preizkuSanja incaane
ureditve ne uposStevajo daélo te konvencije.

2. Pogodbenice se zavezujejo, da bodo na svojih oiremdjjpozneje v Stirih letih od
datuma ze&etka veljavnosti te konvencije zamenjale ali dopelrvse prometne znake, simbole
ali naprave, ki seteprav imajo znélnosti prometnih znakov, simbolov ali naprav, kiaslajo

v sistem, predpisan s to konvencijo, uporabljajdraga&nim pomenom, kot je tisti, ki ga
predpisuje ta konvencija.

3. Pogodbenice se zavezujejo, da bodo na svojih otemlpetnajstih letih od datuma
za’etka veljavnosti te konvencije zamenjale vse promenake, simbole ali naprave, ki niso v
skladu s sistemom, predpisanim s to konvencijoem bbdobju se lahko ohranijo prejsnji
prometni znaki in simboli poleg tistih, ki so présgmi v tej konvenciji, da bi se udelezenci
cestnega prometa seznanili s sistemom, ki je psadpr tej konvenciji.

4. Nobena dolida te konvencije ne zahteva od pogodbenic, da pmeep vse vrste

prometnih znakov, ki so v njej predpisani. Naspootpogodbenice omejijo Stevilo sprejetih
vrst prometnih znakov na tiste, ki So nujno potrebn

4. ¢len

Pogodbenice upostevajo, da je prepovedano:

(@) pritrditi na prometni znak, njegov nosilec ali katekoli drugo napravo za

* V tiskanih besedilih te konvencije so lahko v uatiié delih besedil prikazani znaki, simboli
in table.



nadzor prometa kar koli, kar ni povezano z nametakaga prometnega znaka ali naprasee;
pogodbenice ali njihovi pristojni organi pooblastipeprofitno organizacijo za namestitev
znakov za obvestila, lahko dovolijo, da se emblerarganizacije pojavi na prometnem znaku
ali njegovem nosilcue to ne ovira razumevanja znaka;

(b) namesgati kakrSne koli table, obvestila, oznake ali napraki bi se lahko
zamenjale za znake ali druge naprave za nadzor gbeorbi tako postale manj vidne ali
ucinkovite, bi lahko zmedle udelezence cestnega pt@raé zmotile njihovo pozornost na
n&cin, ki Skoduje varnosti prometa.

Il. poglavje
PROMETNI ZNAKI

5.¢len

1. Sistem, ki ga predpisuje ta konvencija, likaeg med temi skupinami
prometnih znakov:

(@) znaki za nevarnost opozarjajo udeleZzence cestnegaepa na nevarnost na
cesti in jih obve&ajo o vrsti nevarnosti;

(b) znaki za izrecne odredbe naznanjajo udelezencemmegss prometa posebne
obveznosti, omejitve ali prepovedi, po katerih s&ago ravnati; delijo se na:

() znake za prednost;
(i)  znake za prepovedi ali omejitve;
(i)  znake za obveznost;

() znaki za obvestila so namenjeni udelezenceminega prometa med
potovanjem ali za dajanje drugih informacij, kignejo biti koristne; delijo se na:

(i) znake za prednostno smer;
(i) kazipote;
(i)  znake za ozr@vanje cest;
(iv) znake za ozrtevanje kraja;
(v) znake za potrditev smeri;
(vi) druge znake, ki zagotavljajo koristne informacigevoznike vozil,

(vii) druge znake, ki prikazujejo objekte, ki utegnejt koristni za udelezence
cestnega prometa.

2. Ce ta konvencija omoga izbiro med vé& prometnimi znaki ali simboli:

(@) se pogodbenice zavezejo, da bodo prevzele samaa epegieh prometnih
znakov ali simbolov za svoje celotno ozemlje;

(b)  si pogodbenice prizadevajo d¢seegionalne sporazume o tej izbiri;



(©) bo tretji odstavek Xlena te konvencije veljal za tiste vrste prometnhkov in
simbolov, ki niso izbrani.

6.c¢len

1. Znaki se postavijo tako, da jih lahko vozniki, ki pm ti znaki namenjeni, zlahka in
pravaiasno prepoznajo. Navadno so postavljeni na cestingri prometa, vendar se lahko
postavijo ali ponovijo nhad voziém. Vsak znak, ki je postavljen na tisto stranesdstustreza
smeri prometa, se ponovno namesti nad v¥ez&li na drugi strani vozid, ¢e so lokalne
razmere take, da ga vozniki, ki jim je namenjenradame bi pravéasno opazili.

2. Vsi znaki veljajo za voznike na celi Sirini voga&s odprti za promet. Toda veljavnost
znakov je lahko omejena samo na enega alipremetnih pasov vozia, kadar so pasovi
oznaeni z vzdolznimi oznégdbami.

3. Tam, Kkjer bi bil po mnenju pristojnih organov znadwtinkovit, ¢e bi bil postavljen ob
rob vozi€a ceste z kenima smernima vozi8ma, se lahko postavi tudi n&ilai pas in tako ni
potrebno, da se ponovno postavi ob rob wazis

4. Priporcljivo je, da doma&a zakonodaja zagotavlja:

(@) da so znaki postavljeni tako, da ne ovigajometa vozil na vozt, in ¢e so
postavljeni ob rob vozi&, dacim manj ovirajo peSce. Razlike v nivoju med véeid na
strani, kjer je postavljen znak, in spodnjim robbnaka so pri znakih iste skupine na isti cesti
¢im enotnejSe;

(b) da je velikost prometnih znakov taka, dazsek zlahka vidi od dadein ga
oseba, ki se mu priblizuje, zlahka razume; v skladpododstavkom c tega odstavka je ta
velikost prilagojena normalni hitrosti vozil;

(c) da je velikost znakov za nevarnost in z&dme odredbe standardizirana na
ozemlju vsake pogodbenice. Na sploSno se uporald@ji velikosti za vsako vrsto znaka:
majhen, normalen, velik in zelo velik znak. Majtamaki se uporabljajo tam, kjer razmere ne
omoga@ajo uporabe normalnih znakov, ali tam, kjer promadétko poteka samo zelo {msi;
uporabijo se lahko tudi za ponovitev predhodnegzkanVeliki znaki se uporabljajo na zelo
Sirokih cestah za hitri promet. Zelo veliki znale sporabljajo na cestah, po katerih promet
poteka zelo hitro, kot so avtoceste.

7.¢len

1. Priporaia se, da donta zakonodaja zaradi boljSe vidljivosti in razpozamasti pondi
zagotovi, da se prometni znaki, Se posebno znakiexarnost in znaki za izrecne odredbe,
razen tistih, ki oznaljejo ustavitev in parkiranje na osvetljenih ulicahselij, osvetlijo ali
opremijo z odsevnim materialom ali odsevnimi pnpki, ¢e ne slepijo udelezencev
cestnega prometa.

2. Nobena doldba v tej konvenciji ne prepoveduje uporabe znakav abvestila,
nevarnost, prepoved, omejitev ali obveznost, kijay@l samo v doléenem c¢asu ali ob
dolocenih dnevih in so vidni samo, kadar je njihova wsalpomembna.



8.¢len

1. Zaradi lazjega mednarodnega razumevanja znagknsprometnih znakov, predpisan
v tej konvenciji, temelji na uporabi oblik in barznailnih za vsako skupino znakov, in kadar
je le mog@e, na uporabi grafnih simbolov namesto napisov. Kadar pogodbeniceijmeaa
je treba spremeniti predpisane simbole, take sprémene smejo spremeniti njihovih
temeljnih znailnosti.

2. Pogodbenice, ki v skladu sc¢km ii pododstavka a prvega odstavka cBna te
konvencije zelijo sprejeti znak ali simbol, ki gakonvencija ne predpisuje, si prizadevajo za
regionalno poenotenje novega znaka ali simbola.

3. Nobena doléba v tej konvenciji ne prepoveduje napisa na dapolpravokotni tabli
pod znakom ali na pravokotni tabli z znakom, kiotajSal razumevanje znakov; tak napis se
lahko namesti tudi na samem znag@ito voznikom ne otezi razumevanja pomena znaka.

4. Kadar pristojni organi menijo, da bi moral lpbmen znaka ali simbola jasnejSi ali da
bi bilo treba omejiti uporabo znakov za izrecneeolire na dokene kategorije udelezencev
cestnega prometa ali déknacasovna obdobja ide bi bilo nemog®e zagotoviti potrebno
obvestilo z dodatnim simbolom ali Stevilkami, kakerdolaieno v prilogah h konvenciji, se
pod znakom na pravokotni tabli namestijo napigprav take napise lahko nadomesti ali
dopolni eden ali vesimbolov, name&®nih na isti tabli.

5. Napisi iz tretjega irtetrtega odstavka tegdena so v enem, dveh ali ¥&lomaih

jezikih in ¢e pogodbenica meni, da je potrebno, tudi v drugiikjh, Se posebno v uradnih
jezikih Zdruzenih narodov.

ZNAKI ZA
NEVARNOST

9. ¢len

1. V |. pododdelku oddelka A priloge 1 k tej konven@p navedeni vzorci znakov za
nevarnost; v oddelku B pa so simboli, ki jih jebime prikazati na teh znakih, navedenih pa je
tudi nekaj navodil za njihovo uporabo. Znaki in Boh za nevarnost, ki opozarjajo na
nevarnost v krizi&u, so opisani v prilogi 2 k tej konvenciji, simbak nevarnost, ki opozarjajo
na prehod cesi&ez zelezniSko progo v isti ravnini, pa so opisaprilogi 3. V skladu z drugim
odstavkom 46¢lena te konvencije vsaka drzava obvesti generalsegeetarja o tem, ali je
izbrala A ali A” kot vzorec znaka za nevarnost.

2. Stevilo znakov za nevarnost se po nepotrebnem wespovendar se znaki postavijo
tako, da voznike, ki vozijo s potrebno previdnostjpozarjajo na moge cestne nevarnosti, ki
jih je tezko pravéasno opaziti.

3. Znaki za nevarnost se postavijo na taki razdaljnedarnega mesta, da séinkoviti
podnevi in pondi, ob uposStevanju cestnih in prometnih razmer,udkip s primerno hitrostjo
vozil in razdaljo, s katere je znak viden.

4, Oddaljenost med znakom incakom nevarnega cestnega odseka je lahko navedena
tudi na dopolnilni tabli, ki ustreza vzorcu 1 izilpge 7 k tej konvenciji in je namésna v
skladu z dolébami navedene priloge; to obvestilo mora biti dakexar vozniki ne morejo
presoditi razdalje med znakom inéegékom nevarnega cestnega odsek&eimi taka, kot bi jo



pricakovali v normalnih okoli&nah.

5. Znaki za nevarnost se lahko ponovijo, Se posebnavi@cestah in wpasovnih hitrih
cestah. Tam, kjer se ponovijo, je razdalja med amak z&etkom nevarnega cestnega odseka
prikazana v skladu &etrtim odstavkom tegalena. Pri znakih za nevarnost, ki opozarjajo na
premine mostove in prehode cestez zelezniSke proge v isti ravnini, imajo pogodbeni
moznost uporabiti dolde tretjega odstavka 3%lena te konvencije ali petega odstavka
oddelka B priloge 1 k tej konvenciji namesto dtldega odstavka.

6. Ce se znak za nevarnost uporabi za opozarjanje warnmest na daljSem cestnem
odseku (npr. vrsta nevarnih ovinkov ali odsek vézi$ slabem stanju) in je pri tem zazeleno,
da se dolzina navedenega odseka @izfeato ozngeno z dopolnilno tablo, ki ustreza vzorcu 2
iz priloge 7 k tej konvenciji, ki je postavljenaskladu z dolébami, ki veljajo za navedeni
odsek.

ZNAKI ZA IZRECNE ODREDBE RAZEN
ZNAKOV ZA USTAVLJANJE IN PARKIRANJE

10.¢len
Znaki za prednost

1. Znaki, ki udelezence cestnega prometa opozarjajpasebna pravila prednosti na
priloge 2 k tej konvenciji. Znaka, ki udelezencestoega prometa obu&tta o prednostnem
pravilu na ozkih cestnih odsekih, sta znaka B-B-8, ki sta opisana v oddelku C priloge 2 k
tej konvenciji.

2. Znak B-1 KRIZISE S PREDNOSTNO CESTO zavezuje voznike, da morajo na

e

3. Znak B-2 USTAVI zavezuje voznike, da na kri&iss takim znakom ustavijo, preden
zapeljejo nanj, in dajo prednost vozilom na cestise ji priblizujejo. V skladu z drugim

odstavkom 46¢lena te konvencije vsaka drzava obvesti generalsegeetarja o tem, ali je

izbrala znak B-2ali znak B-2 kot vzorec za znak USTAVI.

4. Znak B-2 se lahko postavi tudi drugje, ne samo miasku, ¢e pristojni organi menijo,
da je to potrebno za opozarjanje voznikov, da neousfaviti na isti ravnini z mestom, kjer je
postavljen znak, in ne smejo nadaljevati voznj&klelose ne preptajo, da lahko to storijo
brez nevarnosti.

5. Znaka B-1 in B-2 se postavita na kriiSpo moznosti v isti viSini z mestom, na
katerem morajo vozila ustaviti ali mimo kateregasneejo, kadar nimajo prednosti.

6. Znak A s simbolom A-23 ali simbolom A-24 se lahkmotablja kot opozorilo na znak
B-1 oziroma B-2. Toda v drzavah, ki uporabljajo ks kot znak za nevarnost, se lahko za
opozorilo na znak B-1 ali znak B-2 uporabljajo enakaki, dopolnjeni z dopolnilno tablo
vzorca 1, kakor je prikazano v prilogi 7.

7. Znak B-3 PREDNOSTNA CESTA se uporablja za obvedtitielezencem cestnega
prometa, da morajo na kriZif te ceste z drugimi cestami vozniki vozil, ki jozpo drugih
cestah ali prihajajo z njih, dati prednost vozilokn,vozijo po tej cesti. Ta znak je lahko
postavljen na zmtku prednostne ceste in ponovljen za vsakim Keng lahko pa je
postavljen tudi pred krizéém ali na njem. Kadar je znak B-3 postavljen naices pred
mestom, kjer cesta nima &@rednosti pred drugimi cestami, postavljen znak BONEC
PREDNOSTI. Znak B-4 je lahko ponovljen enkrat adtkrat pred mestom, kjer prednost



preneha; znak ali znaki, postavljeni pred takim tor@s imajo dopolnilno tablo, ki ustreza
vzorcu 1 iz priloge 7.

8. Ce je opozorilo na blizaj@ se krizi§e ozn&eno na cesti z znakom za nevarnost, ki
ima enega od simbolov A-22, ale je na krizi8u cesta prednostna in ozeaa kot taka z
znaki B-3, kot je doleeno v sedmem odstavku teglana, se na kriz& na vseh drugih cestah
postavi znak B-1 ali B-2; postavitev znaka B-1Bx2 pa ni obvezna na cestah, kot so dovozne
poti ali kolovozi, kjer morajo vozniki na krizig dati prednost, tudie za to ni nobenega
znaka. Znak B-2 se postavi samie, pristojni organi menijo, da je primerno zahtevadi
voznikov, da se ustavijo predvsem zaradi slabgjivaditi cestnih odsekov na eni ali drugi
strani krizi€a, ki se mu priblizujejo.

11.¢len

Znaki za prepovedi ali omejitve

Oddelek A priloge 4 k tej konvenciji opisuje znaka prepovedi in omejitve, razen
znakov za ustavljanje in parkiranje, ter damjihov pomen. Opisuje tudi znake, ki obtegé
o prenehanju teh prepovedi in omejitev ali o premgn katere koli od njih.

12.¢len

Znaki za obveznost

Oddelek B priloge 4 k tej konvenciji opisuje znaka obveznost in dota njihov
pomen.

13.¢len

Dologbe, ki veljajo za znake, ki so opisani

v prilogi 4 k tej konvenciji

1. Znaki za prepovedi in omejitve ter znaki za obvestrs@ postavijéim blize mestu, kjer
se obveznost, omejitev ali prepovedras, in se lahko ponovij@e pristojni organi menijo, da
je to potrebno. Todé&e se pristojnim organom zaradi boljSe vidljivostizaradi vnaprejSnjega
opozarjanja udelezencev zdi primerno, se lahko izpaktavijo na ustrezni razdalji pred
mestom, ko nastopi obveznost, omejitev ali prepovead znake, ki so postaviljeni pred
mestom, ko nastopi obveznost, omejitev ali preppgedpostavi dopolnilna tabla, ki ustreza
vzorcu 1 priloge 7.

2. Znaki za izrecne odredbe, postavljeni zraverntaloj za znakom z imenom naselja,
pomenijo, da pravilo velja za celotno naselje, nage bi drugi znaki na dot@nih cestnih
odsekih v naselju dotali drugae.

ZNAKI ZA OBVESTILA RAZEN
ZNAKOV ZA PARKIRANJE

14.¢len

1. Priloga 5 k tej konvenciji opisuje znake, ki bggjo koristna obvestila za udelezence
cestnega prometa ali navaja primere takih znakoay pako daje nekaj navodil za njihovo
uporabo.

2. Besedilo na znakih za obvestila iz alinej i dpododstavka c prvega odstavkalgna



je v drzavah, ki ne uporabljajo latinice, napisanmouradnem jeziku drzave v latinici,
izgovarjava pa naj bi bilém bolj verodostojen posnetek uradnega jezika drzav

3. V drzavah, ki ne uporabljajo latinice, se besedatinici lahko napiSejo na isti znak
kakor besede v uradnem jeziku drzave ali pa na@mb znak.

4. Znak ne sme imeti napisov véeot dveh jezikih.

15.¢len
PredkaZipoti

Predkazipoti se postavijo na takih razdaljah odi&ta, da so podnevi in potio¢im
ucinkovitejSi ob upoStevanju cestnih in prometnihmaz, vkljwtno z normalno hitrostjo vozil
in razdaljo, s katere je znak viden; v naseljih taajazdalja ne preseze 50 metrov (55 jardov),
na avtocestah in drugih hitrih cestah pa ne sméngiSa od 500 m (550 jardov).

Znaki se lahko ponovijo. Dopolnilna tabla, nadesta pod znakom, lahko ozhge
razdaljo med znakom in kriziém; ta razdalja je lahko prikazana tudi na spodrgeta znaka.

16.¢len
Kazipoti

1 En kazipot lahko navaja ¥eémen krajev; imena na znaku so napisana eno pagirdr
Crke, uporabljene za ime enega kraja, so lahkRgeved crk za druge kraje samoe je tak kraj
najvesji med njimi.

2. Kadar so prikazane razdalje, se Stevilke napiSg@oisti viSini kot ime kraja. Na
kazipotih v obliki pusice se Stevilke vstavijo med ime kraja in konicasiee; na znakih
pravokotne oblike pa se vstavijo za ime kraja.

17.¢len
Znaki za ozn&evanje cest

Znaki, ki se uporabljajo za oztevanje cest po njihovi Stevilki, ki je sestavljeiza
Stevilk, ¢rk ali kombinacije Stevilk irérk ali po njihovem imenu, vsebujejo navedeno Skevil
ceste ali ime v pravokotnem okviru ali grb. Tistggpdbenice, ki imajo svoj sistem razvrstitve
cest, pa lahko nadomestijo pravokotni okvir s suggimbolom za razvrstitev cest.

18.¢len
Znaki za ozn&evanje
kraja

1. Znaki za oznéevanje kraja se lahko uporabijo za a#anje meje med drzavama,
meje med upravnima okrozjema v isti drzavi ali imenaselja, reke, gorskega prelaza,
razgledne téke.

2. Znak E-9 ali E-9 se postavita na zetku naselja; znak Eli E-9' se postavi na
koncu naselja. Donda zakonodaja lahko zagotovi, da ti znaki opozanmelezence cestnega
prometa, da prometni predpisi, ki veljajo na njeneremlju za naselja, veljajo od znaka £-9
ali E-9 do znaka E-9ali E-9, razence drugi znaki na nekaterih cestnih odsekih v naselj
opozarjajo na drugae predpise. Znak B-4 se vedno postavi na predoasisto, 0zngeno z



znakom B-3¢e prednost na navedeni cesti preneha veljati teencksta vodi skozi naselje.

3. Znaki za oznévanje kraja, ki vsebujejo druge podatke kakor maselja, se bistveno
razlikujejo predvsem po barvi od znakov Ed® E-9'.

19.¢len

Znaki za potrditev
smeri

Ti znaki se uporabljajo za potrditev smeri ceste,tljer pristojni organi menijo, da je
to potrebno, na primer na izvozu iz¢jega naselja. Na njih je ime enega, dveh ati krajev,
kot to dold@a prvi odstavek 16:lena te konvencije. Kadar so navedene razdalj&tesalke
napisane za imenom kraja.

20.¢len
Znak ob prehodu za peSce

Znak E-1%ali E-11° se postavi ob prehode za ped&epristojni organi menijo, da je to
potrebno.

21.¢len
Dolocbe, ki veljajo za znake za obvestila

1. Znaki za obvestila, navedeni v 15. do 2&nu te konvencije, se postavijo tja, kjer
pristojni organi menijo, da je pripatfivo. Drugi znaki za obvestila se v skladu z zafimi
prvega odstavka @lena postavijo samo tja, kjer pristojni organi nienda je potrebno; zlasti
znaki od F-2 do F-7 smejo biti le na tistih cestah,katerih so objekti za nujna popravila,
polnjenje goriva, nastanitev in gaalisce redki.

2. Znaki za obvestila se lahko ponovijo. Dopolnilndlé&a name&na pod znak, lahko

prikazuje razdaljo med znakom in mestom, ki ganakzoznauje. Ta razdalja je lahko tudi
vpisana na spodnji del samega znaka.

ZNAKI ZA USTAVLJANJE IN PARKIRANJE

22.¢len

V prilogi 6 te konvencije so v oddelku A opisaniakn za prepoved ali omejitev
ustavijanja ali parkiranja, v oddelku B pa drugiakip ki dajejo uporabne informacije o
parkiranju; pomen znakov je razlozen, dana padiovavodila za njihovo uporabo.

lll. poglavie
SVETLOBNI PROMETNI ZNAKI

23.¢len
Svetlobni prometni znaki za promet vozil

1. V skladu z dvanajstim odstavkom teflana se za svetlobne prometne znake za



urejanje prometa vozil, razen tistih, ki so namenjekljucno vozilom javnega prometa,
smejo uporabljati samo znaki, ki pomenijo:

(@) neutripajoi svetlobni znaki:

(i) zelena ld¢ pomeni, da se sme voznja nadaljevati, vendar penad za
urejanje prometa v krizt§i ne dovoljuje voznikom nadaljevati voZznfe, je promet tako gost v
smeri, v katero nameravajo nadaljevati pot, da ikbzte bi zapeljali v krizi8e, ob naslednji
zamenjavi svetlobnih znakov kriZ& ne bi mogli izprazniti;

(i) rdeta I,k pomeni, da nadaljevanje voznje ni dovoljeno; \ezie smejo
zapeljaticez ¢rto za ustavitev¢e pa teirte ni, ne smejo peljati mimo svetlobnega znakaiel
je znak na sredini ali na nasprotni strani ktidisnhe smejo pripeljati na kriZis ali se postauviti
na prehod za peSce na kri&i$

@iy  rumena Id, ki gori samostojno ali hkrati z rée Iuc¢jo; kadar gori
samostojno, pomeni, da nobeno vozilo ne sme zdipeka crto za ustavitev ali mimo
svetlobnega znaka, razeér je v trenutku, ko se duprizge, tako blizwirte za ustavitev ali
znaka, da se ne bi moglo varno ustaviti ptgd za ustavitev oziroma svetlobnim znakom.
Kadar je svetlobni znak postavljen v sredini ali masprotni strani kriz&, rumena &
pomeni, da nobeno vozilo ne sme pripeljati na &&iali zapeljati na prehod za peSce na
ne more varno ustaviti. Kadar se prizge hkrati@aducjo, pomeni, da se bo svetlobni znak
zamenjal, vendar pa to ne vpliva na prepoved voknje ozn&uje rde€a IW;

(b) utripajai svetlobni znaki:

() - utripajaa rde€a I;

— ali dve izmerno utripaj@i rdeci luci, pri ¢emer se ena prizge, ko je druga
ugasnjena, in sta nandefi na istem drogu v isti viSini ter v isti smgygmenita, da vozila ne
smejo prepeljatérte za ustavite\e je ni, pa ne smejo peljati mimo svetlobnega znaka
ti svetlobni znaki se smejo uporabljati samo nahpdéh cestetez ZelezniSko progo v isti
ravnini, na zéetku preménih mostov ali pristajalnih pomolov za trajekteustavitev prometa,
¢e na cesto prihajajo gasilska vozila ali se pripgzrakoplov v nizkem letu;

(i) utripajeta rumena It ali dve izmenino utripaj&i rumeni Wi pomenita, da
vozniki lahko nadaljujejo voznjo, vendar posebnevtno.

2. Svetlobni znaki tribarvnega sistema so sestavljenireh neutripajéih luci rdece,
rumene in zelene barve; zelena §e prizge le, kadar réi@ in rumena l& ne gorita.

3. Svetlobni znaki dvobarvnega sistema so sestavienneutripajée rde&e Wi in
neutripajée zelene lti. Rdea in zelena & ne smeta goreti hkrati. Svetlobni znaki
dvobarvnega sistema se uporabljajo sant@s#, véasu, doldenem v tretiem odstavku 3.
¢lena te konvencije, ki je potreben za nadomesttestoj&€ih naprav.

4. Svetlobni znaki pri tribarvnem in dvobarvnem sistemavedenem v drugem in tretjiem
odstavku tegélena, so lahko namé&sni navpéno ali vodoravno.

5. Ce so svetlobni znaki nam&hi navptno, je rdéa I zgoraj,ée pa so nameésni
vodoravno, je rd& I na strani, nasprotni tisti, v katero poteka promet

8. Pri sistemu tribarvnih svetlobnih znakov je rumérana sredini.



9. Vse Wi v sistemu tribarvnih in dvobarvnih svetlobnih ko& iz drugega in tretjega
odstavka teg&lena so okrogle. Rde utripaj@e Wi iz prvega odstavka tegdena so prav
tako okrogle.

10. Utripajoca rumena |8 je lahko name®na samostojno; takaclse lahko uporabi tudi
namesto sistema tribarvnih svetlobnih znakov takdar je promet redek.

11. Kadar zelena kuv sistemu tribarvnih svetlobnih znakov pokaze afioved pufic,
prizig pu&ice ali pugic pomeni, da lahko vozila nadaljujejo voznjo savmakazano smer ali
smeri. Pu8ice, ki pomenijo, naj promet poteka ali ne potekaamnost naprej, so usmerjene
navzgor.

12.  Kadar svetlobni znak tribarvnega sistema vklje eno ali vé dodatnih zelenih ki z
eno ali vé pu&icami, prizig take dodatne pti€e ali pusic, ne glede na to, kateratlsistema
tribarvnih svetlobnih znakov v tistem trenutku ggoomeni, da se lahko voznja nadaljuje
naprej v smer ali smeri, ki jih kaze g ali pusice; pomeni pa tudi, da morajo vozniki
takrat, ko so njihova vozila na pasu, namenjenerpramet v smer, ki jo kaze ptiga, ali v
smer, v katero naj bi tak promet potekal, nadatjevaznjo v nakazano smete bi z
ustavitvijo ovirali gibanje vozil za seboj na istgrasu, vendar vedno pod pogojem, da imajo
vozila v prometnem toku, v katerega se viljejo, moznost peljati mimo in da pesSci niso
ogrozeni. Te dodatne zelene&ilmaj bi bile po moznosti postavljene v isti viSkot normalna
zelena lg.

13. Kadar so zelene ali rde Iwi postavljene nad prometne pasove, éena z vzdolznimi
ozn&bami na vozi&u, ki ima ve& kakor dva pasova, rde |l pomeni, da se mora promet
ustaviti na pasu, nad katerim je ¢dduc, zelena Id pa pomeni, da promet lahko poteka naprej.
Tako name&na rdéa I, ima obliko dveh poSevnih prekrizanint in zelena Id obliko
pugice, ki je usmerjena navzdol.

14. Domaa zakonodaja lahko zagotovi postavitewgsno utripajdega srebrno-belega
svetlobnega znaka na prehodu ceéste ZelezniSko progo v isti ravnini, ki pomeni, dazNa
lahko nadaljujejo voznjo.

15. Kadar se svetlobni prometni znaki uporabljig za kolesarje, se ta omejitev
zaradi prepré&tve zmede lahko pojasni s prikazom simbola kolegavetlobnem znaku
ali z uporabo manjSega znaka, ki ga dopolnjuje gltatna tabla s simbolom kolesa.

24.¢len
Svetlobni znaki, namenjeni samo peScem
1. Edini svetlobni znaki, ki se smejo uporabljai geSce in so navedeni v nadaljevanju,
pomenijo:

(@) neutripajoi svetlobni znaki:
(i) zelena ld pomeni, da lahko peSci @glajo cesto;

(i) rumena Id pomeni, da pesci ne smejo §hkati ceste, vendar lahko tisti, ki
S0 Ze na vozi&l, nadaljujejo pot na drugo stran;

(i) rdeta Ik pomeni, da peSci ne smejo stopiti na V&S

(b) utripaja@i svetlobni znaki:



utripajata zelena |t pomeni, da séas za pré&kanje peScev izteka in da se bo prizgala
rdeta .

2. Svetlobne znake za peSce po moznosti sestavljaaduobsistem z dvema dema,
rde¢o in zeleno; lahko pa jih sestavlja tudi tribangistem s tremi Emi, rdeto, rumeno in
zeleno. Dve lai ne smeta nikoli goreti hkrati.

3. Luci svetlobnih znakov za peSce so razere navgino, pricemer je rdéa I vedno
na vrhu in zelena spodaj. Simbol nadidiei¢i je po moznosti v obliki stojeega peSca ali
pescev, simbol na zeleniciypa v obliki peSca ali peScev, ki hodijo.

4, Svetlobni znaki za peSce so projektirani in ragems tako, da popolnoma izkljujejo
vsako moznost zamenjave s svetlobnimi znaki za ptaozil.

V. Qoglaviev
TALNE OZNACBE

25.¢len

Oznabe na vozi&u (talne ozné&be) se uporabljajo takrat, kadar pristojni orgaenijo,
da je to potrebno za urejanje prometa ali opozpjam usmerjanje udeleZzencev cestnega
prometa. Uporabijo se lahko same ali skupaj z dnuginaki, ki poudarjajo ali pojasnjujejo
njihov pomen.

26.c¢len

1. Vzdolzna ozn&ba na vozi&u v obliki neprekinjenecrte pomeni, da vozilom ni
dovoljeno prekati ¢rte ali voziti po njej, in kadar térta locuje dvosmerni promet, vozila ne
smejo voziti po tisti stranirte, ki je za voznika nasprotna robu v@éaiSnamenjenega smeri
prometa, v katero vozi. VzdolZzna ozba v obliki dveh neprekinjeniért ima isti pomen.

2. (a) Vzdolzna ozn#ba v obliki prekinjen&rte na vozi&u ne pomeni prepovedi, ampak
se uporablja:

(1) za latevanje prometnih pasov zaradi usmerjanja prometa al

(i) za opozorilo na priblizevanje neprekinjenii in prepovedi, ki jo ta&rta

pomeni, ali priblizevanje drugemu cestnemu odskkpomeni nevarnost.

(b) Razmerje med dolzino razmikov med prekinjenémami in dolzinocrt samih je
bistveno manjSe tam, kjer so prekinjefrée uporabljene za namene, navedene v alingji ii
pododstavka a tega odstavka, kakor tam, kjer seabfjene za namen, naveden v alineji i
pododstavka a tegdena.

3. Kadar neprekinjena vzdolzn&ta poteka vzporedno s prekinjedato na vozisu,
vozniki upoStevajo samo tistato, ki poteka po njihovi strani. Ta déloa pa ne prepéeje
voznikom, ki so prehitevali na dovoljenidia, da se vrnejo na svoje smerno voeis

4, Za namene tegédena se vzdolZznérte, ki se uporabljajo za oztevanje robov vozis,
da bi bili vidnejSi, in vzdolznetrte, povezane s pfeimi ¢rtami, ki se uporabljajo za
oznaevanje parkirnih mest na voZig§ ne Stejejo za vzdolZzne ozba.



27.¢len

1. Prena oznéba v obliki neprekinjenérte ali dveh sosednjih neprekinjenitt cez dva
ali ve¢ prometnih pasov ozmaje ¢rto, za katero morajo vozniki ustaviti, kakor tdizva znak
B-2 STOP, ki je naveden v tretiem odstavku diéna te konvencije. Taka ozitm se lahko
uporabi tudi za ozrigvanijecrte, za katero se morajo vozniki ustavljati prectbnim

znakom ali na znak poobkshe uradne osebe, ki usmerja promet, ali pred deehaeste&ez

zeleznisko progo v isti ravnini. Beseda STOP j&dabzng&ena na vozi& pred ozné&ami, ki

spremljajo znak B-2.

2. Razence tehnéno ni izvedljivo, so préne oznébe iz prvega odstavka tegiena na
vozi&u povsod, kjer je postavljen znak B-2.

3. Pre&ina oznaba v obliki prekinjenerte ali dveh sosednih prekinjendint, ki potekata
¢ez enega, dva ali ¥grometnih pasov, jérta, cez katero vozila obajno ne smejo zapeljati,
kadar ravnajo v skladu z znakom za dajanje predmbdt KRIZISCE S PREDNOSTNO
CESTO iz drugega odstavka Ifena te konvencije. Pred tako oZha je lahko na voz&
trikotnik s Sirokima stranicama, ki ima eno straperedno z ozréo, nasprotni vrh trikotnika
pa usmerjen proti blizajam se vozilom, da simbolizira znak B-1.

4, Za ozngevanje prehodov za peSce naj se po moznosti upmmidiroke proge,
vzporedne z 0Sjo VOZia.

5. Za ozngevanje prehodov za kolesarje se uporabljajénmérte ali druge oznibe, Ki
jih ni mogaie zamenjati z oz@ami za prehode za pesSce.

28.¢len

1. Druge oznaébe na voziéu, kot so pudice, vzporedne ali poSevngte ali napisi, se
lahko uporabljajo za ponovitev opozoril, prepoveminejitev ali obveznosti, ki so izrazene z
znaki, in za dajanje informacij udelezencem cestrggmeta, ki jih znaki ne morejo ustrezno
izraziti. Take oznébe se uporabljajo zlasti za oZeaanje mej parkirnih obngg ali pasov, za
ozna&evanje avtobusnih ali trolejbusnih postalikjer je parkiranje prepovedano, in za
razvrstitev vozil pred krizi§. Ce je na vozi&u, ki je razdeljeno na prometne pasove z
vzdolznimi ozngbami, pusica, vozniki vozijo v tisto smer ali katero od smér je ozn&ena

na pasu, po katerem vozijo.

2. V skladu stetrtim odstavkom 27%lena te konvencije, ki se nanasa na prehode z& pesc
je del voziga ali obmaja, ki je nekoliko dvignjen nad povrSino vo&s§ oznéden z
vzporednimi poSevnimértami, obrobljenimi z neprekinjeno ali prekinjetido; neprekinjena
obroba pomeni, da vozila ne smejo zapeljati nebtoatje, prekinjena pa pomeni, da vozila ne
smejo zapeljati na to obrtje, razen takrat, kadar j€itno, da to lahko storijo brez nevarnosti,
ali ¢e nameravajo zaviti na cesto, ki se pri&ljje cesti na drugi strani Voze.

3. Cikcakastac¢rta na strani vozé& pomeni, da na tisti strani vozas parkiranje ni
dovoljeno do tam, do koder se&¢a.

29.¢len

1. Talne ozndbe iz 26. in 28.¢lena te konvencije so lahko narisane na veziali
nanesene kako drugg le da je enakocinkovito.

2. Ce so talne ozrihe narisane, so rumene ali bele barve; uporabatse!tudi modra
barva za obm#a, na katerih je parkiranje dovoljeno ali omejerkadar se na ozemlju



pogodbenice uporabljata rumena in bela barva, satbe enakega razreda enake barve. V tem
odstavku pojem bel vkljtuje tudi odtenke srebrne ali svetlosive barve.

3. Pri izdelavi napisov, simbolov in pti§ talnih ozné&b se upoSteva, da jih je treba
ustrezno podaljSati v smeri gibanja prometa zaratthh ozkega kota, pod katerim jih vidijo
vozniki.

4. Priporaia se, da so talne ozflee, hamenjene vozilom v gibanju, odsevée,gostota
prometa to zahteva ite je razsvetljava slaba ali je sploh ni.

30.¢len

Priloga 2 k tej konvenciji vsebuje prip@ita v zvezi z razporeditvijo in obliko talnih
ozn&b.

V. poglavje
RAZNO

31.¢len
Znaki za delo na cesti

1. Obmaije del na cesti mora biti na voZisjasno ozn&no.

2. Obmaije del je tam, kjer obseg del na cesti in gostatemgta to upravujeta,
ozna&eno s postavitvijo neprekinjenih ali prekinjenihiros progami, ki so izmetino rdee in
bele, rdée in rumene¢rne in bele alérne in rumene barveée ovire niso odsevne, so p@no
dodatno ozngene z ldmi in odsevniki. Odsevne naprave in pritrjenéilwporabljene v ta
namen, so rde ali temnorumene barve, utrip&olwi pa temnorumene barve. Vendar so
lahko:

(@) lu¢i in naprave, ki so vidne samo za promet, ki potekaeno smer, in
ozna&ujejo obmdaje del na cesti na nasprotni strani ceste, kjeedarni promet poteka, bele
barve;

(b) lué¢i in naprave, ki oznaljejo obmdje del na cesti in kujejo dve smeri
prometa, bele ali svetlorumene barve.

32.clen
Oznaevanje z ldmi ali odsevnimi napravami

Vsaka pogodbenica na svojem celotnem ozemlju spregto barvo ali isti sistem barv
za |&i ali odsevne naprave, ki ozhgejo rob voziga.

PREHODI CESTE'EZ ZELEZNISKO PROGO V ISTI RAVNINI

33.¢len

1. (a) Kadar je na prehodu cesegz zelezniSko progo v isti ravnini names sistem
signalizacije za opozarjanje na bliz&gose vlake ali na neposredno zapiranje zapornpo(ai



ali polzapornic (polowina zapora), je sestavljen iz utripgorde€e lwi ali izmentno
utripajaiih rdedih luci, kot to dol@a pododstavek b prvega odstavka @d8na te konvencije.
Vendar so lahko:

() utripajcte rde&e lwi, dopolnjene ali nadomédne s svetlobnimi znaki
tribarvnega sistema rée-rumene-zelene barve iz drugega odstavk&l28a te konvencije ali
s takimi svetlobnimi znaki brez zeleneiluce je drugi sistem tribarvnih svetlobnih znakov
postavljen na cesti v blizini prehoda ceste zelezniSko progo v isti ravnini & ima prehod
zapornice;

(i) na kolovozinh (makadamskih cestah), kjer je promelo zredek, in na
peSpoteh zadoa le zv@ni signal.

(b) V vseh primerih pa svetlobne znake lahko dojggjo zvani signali.

2. Svetlobni znaki so postavljeni ob rob v@ai&/ smeri prometa; &l SO ponovljene na
drugi strani ceste, kadar razmere, na primer vigji svetlobnih znakov ali gostota prometa, to
zahtevajo. Svetlobni znaki so lahko ponovljeni rtaka sredi vozi& ali name&ni nad
vozi&em,ce je to pripordljivo zaradi lokalnih razmer.

3. V skladu scetrtim odstavkom 10¢lena te konvencije je lahko znak B-2 USTAVI
postavljen na prehodu cestez ZelezniSko progo brez zapornic, polzapornicsedtlobnih
prometnih znakov v opozorilo na blizagse vlake; na prehodih cesgz zelezniSko progo v
isti ravnini, kjer tak znak stoji, vozniki ustavifub ¢rti za ustavitev na vozis, ¢e pa teirte ni,
ob znaku in ne smejo nadaljevati voznje, doklensereprtajo, da se prehodu ne priblizuje
vlak.

34.¢len

1. Na prehodih cest&ez ZzelezniSko progo v isti ravnini, ki imajo zapeoe ali
polzapornice na vsaki strani ZelezniSke proge,tafakih zapornic ali polzapornic pomeni, da
noben udelezenec cestnega prometa ne sme nadapetiimimo najblizje zapornice ali
polzapornice; premikanje zapornic ali polzapornitako lego, da zapirajo cesto, ima povsem
isti pomen.

2. Prizig rde€e I&i ali rdetih luci iz pododstavka a prvega odstavka 3Bna te
konvencije ali uporaba z¥oega znaka iz prvega odstavka istélgma prav tako pomeni za
vse udeleZzence cestnega prometa prepoved nadadjexa@njecez ¢rto za ustavitev alée te

¢rte ni, mimo svetlobnega ali zéwega znaka. Prizig rumeneidribarvnega sistema iz alineje

I pododstavka a prvega odstavka &8na pomeni, da noben udeleZzenec cestnega prometa n
sme nadaljevati potiez ¢rto za ustavitev akie tecrte ni, mimo svetlobnega znaka, razene
vozilo v trenutku, ko zasveti rumenaJuako blizu znaka, da ne more brez nevarnostviista
do svetlobnega znaka.

35.¢len

1. Zapornice in polzapornice na prehodih céste zZelezniSko progo v isti ravnini so jasno
oznaene scrtami, ki so izmenino rde&e in bele, rd&e in rumenegrne in bele aliérne in
rumene barve. Lahko pa so pobarvane samo belarakno,ce je na sredini namé&sn velik
rded krog.



2. Na vseh prehodih cestez zelezniSko progo, kjer ni niti zapornic niti papornic, se
takoj ob Zelezniski progi postavi znak B-7, kakergpisano v prilogi 3Ce je postavijen
svetlobni znak, ki opozarja na blizagse vlake, ali znak B-2 USTAVI, se znak B-7 postev
isti drog kakor svetlobni znak ali znak B-2. Pogiwznaka B-7 ni obvezna na:

€)) prehodu cest€ez ZelezniSko progo, po kateri ZelezniSki promeeke zelo
pocasi in cestni promet ureja Zeleau, ki daje ustrezne &ne znake, ali

(b) prehodu kolovoza (makadamske ceste) z redkim pamedli peSpotjocez
zeleznisko progo.

3. Pravokotna tabla, ki ima daljSe stranice obrnjeaepiino in so na njej tri poSevne
rdete proge na beli ali rumeni podlagi, se lahko namgstl vsak znak za nevarnost, na
katerem je eden od simbolov A-26 ali A-27, ki spasana v prilogi 3 k tej konvencijte so
dopolnilni znaki, ki so sestavljeni iz tabel enaidike z eno ali dvema poSevnima ¢oea
progama na beli ali rumeni podlagi, postavljeniraadalji ene tretjine ali dveh tretjin med
znakom in ZelezniSko progo. Ti znaki se lahko p@ooma nasprotni strani vozigd. Table,
navedene v tem odstavku, so dodatno prikazane elkd@ priloge 3 k tej konvenciji.

36.¢len
1. Zaradi posebne nevarnosti, ki jo pomenijo preledtecez Zeleznisko progo v
isti ravnini, se pogodbenice zavezujejo:
(@) da bodo postavile enega od znakov za nevarnosiz ah simbolov A-26

ali A-27 pred vsak prehod cestez zelezniSko progo v isti ravnini; vendar pa znak
potreben:

® v posebnih primerih, ki se lahko pojavijo v nasglji

(i) na kolovozih (makadamskih cestah) in dovoznih pofah katerih se
izjemoma odvija promet motornih vozil;

(b) da bodo opremile vsak prehod cesiez ZelezniSsko progo v isti ravnini z
zapornicami ali polzapornicami ali s svetlobnimiakn ki opozarjajo na blizaje se vlake,
razen kadar udeleZenci cestnega prometa lahkoovithlezniSko progo na obeh straneh
prehoda cestéez ZelezniSko progo v isti ravnini s take razdatia,lahko celo pri najwg
hitrosti vlakov voznik cestnega vozila, ki se piibje ZelezniSki progi s katere koli strani,
pravaiasno ustavi vozilo, preden nadaljuje voZnjo na pdetestetez Zeleznisko progde je
na vidiku vlak, prav tako pa imajo udelezenci cegm prometa, ki so ze na prehodu, ko se
vlak pojavi, dovoljcasa, da zapeljejo na drugo stran; vendar pa m@agodbenice imeti
moznost, da ne upoStevajo tega pododstavka na gireltestéez zeleznisko progo v isti
ravnini, na katerih vozijo vlaki sorazmernoc¢psi ali pa je promet motornih vozil na cesti
redek;

(©) da bodo vsak prehod cestez ZelezniSko progo v isti ravnini, kjer ni mégo
videti zapornic ali polzapornic s kraja upravljgnppremile z enim od sistemov za svetlobno
javljanje prihoda vlakov iz prvega odstavka 8&na te konvencije;

(d) da bodo vsak prehod cestez zelezniSko progo v isti ravnini z zapornicami al
polzapornicami, ki se samodejno spustijo ob présénju vliaka, opremile z enim od



sistemov za svetlobno javljanje priblizevanja viak&i so navedeni v prvem odstavku 33.
¢lena te konvencije;

(e) da bodo zapornice in polzapornice zaradi boljS§ivasti previe&tene z odsevnim
materialom ali opremljene z odsevnimi napravampaénpotrebi pon& osvetljene; dodatno k
temu bodo opozorilni znaki za nevarnost na cestgbstim prometom motornih vozil po&ip
ki so name&ni pred prehodom cesigez ZelezniSko progo v isti ravnini, preiémi z
odsevnim materialom ali opremljeni z odsevnimi @aami in po potrebi pordoosvetljeni;

® da bodo po moznosti v blizini prehodov ce&kz ZelezniSko progo s
polzapornicami nameésne vzdolzne ozihe na sredini cestig, ki prepovedujejo vozilom, ki
se priblizujejo prehodu cestez ZelezniSko progo, da bi zapeljala na tisto gotovoziga, ki
je namenjena prometu v nasprotni smeri, ali nameestsmerjevalne otoke, ki dgo oba
nasprotna prometna tokova.

2. Taclen se ne uporablja za primere iz zadnjega staviigegia odstavka 3%lena te
konvencije.
VI. poglavije
KONCNE DOLOCBE
37.¢len
1. Ta konvencija je na voljo za podpis do 31. decemi®89 na sedezu ZdruzZenih

narodov v New Yorku vsem drzavamlanicam Zdruzenih narodov ali katere Kkoli
specializirane agencije ali Mednarodne agencijataensko energijo ali pogodbenicam Statuta
Meddrzavnega sodia in vsaki drugi drzavi, ki jo Generalna skéipa Zdruzenih narodov
povabi, da postan#anica konvencije.

2. Ta konvencija mora biti ratificirana. Listine o iféaciji se deponirajo pri
generalnem sekretarju Zdruzenih narodov.

3. Ta konvencija je na voljo za pristop vsem drzavanplivega odstavka tegdena.
Listine o pristopu se deponirajo pri generalnenrestakju Zdruzenih narodov.

38.¢len

1. Med podpisom ali ratifikacijo te konvencije ali itopom k njej oziroma kadar koli
pozneje lahko vsaka drzava z uradnim obvestilonslorgenim na generalnega sekretarja,
izjavi, da z&ne konvencija veljati za ozemlje ali ozemlja, nayea v uradnem obvestilu,
trideset dni po dnevu, ko generalni sekretar preymegino obvestilo, ali z dnem, kocpa
konvencija veljati za drzavo, ki je to uradno olilegoslala, kar je pozneje.

2. Vsaka drzava, ki poSlje uradno obvestilo iz prvegistavka tegalena, v imenu
ozemelj, za katera je obvestilo poslala, poSlje tggve iz drugega odstavka 48ena te
konvencije.



3. Vsaka drzava, ki je poslala izjavo iz prvega odstategaclena, lahko kadar koli po
tem datumu poslje uradno obvestilo, naslovljen@eaeralnega sekretarja, da konvencija ne
bo ve& veljala na ozemlju, ki je navedeno v uradnem otivekonvencija preneha veljati na
takem ozemlju eno leto po dnevu, ko generalni sakprejme tako uradno obvestilo.

39.¢len
1. Ta konvencija zéne veljati dvanajst mesecev po dnevu predlozitvingjste
listine o ratifikaciji ali pristopu.
2. Za vsako drzavo, ki ratificira to konvencijo aliigiopi k njej po predlozitvi petnajste

listine o ratifikaciji ali pristopu, konvencija &ae veljati dvanajst mesecev po dnevu, ko
navedena drzava predlozi svojo listino o ratifikaadi pristopu.

40.clen
Z dnem, ko ta konvencija @ae veljati, med pogodbenicami preneha veljati ali s
nadomesti Konvencija o poenotenju cestne signajeda je bila na voljo za podpis v Zenevi

30. marca 1931, ali Protokol o prometnih znakihjekbil na voljo za podpis v Zenevi 19.
septembra 1949.

41.¢len

1. Eno leto po zéetku veljavnosti te konvencije lahko pogodbenicadfaga eno ali ve
sprememb k njej. Besedilo predlagane sprememiejekdodan obrazlozitveni memorandum,
se poSlije generalnemu sekretarju, ki o tem obwes#i pogodbenice. Pogodbenice imajo
moznost, da v dvanajstih mesecih od takrat, kggimil predlog poslan, obvestijo generalnega
sekretarja: (a) da spremembo sprejmejo ali (b)rspnebo zavrnejo ali (c) izrazijo Zeljo, da bi
se sklicala konferenca za obravnavo spremembe.r@ansekretar poslje besedilo predlagane
spremembe tudi vsem drugim drZzavam iz prvega oklatav.clena te konvencije.

2. (@) Vsaka predlagana sprememba, sfgma v skladu s prejSnjim odstavkom,
se Steje za sprejetde v dvanajstih mesecih, navedenih v prejSnjem wkisfananj kot
tretjina pogodbenic obvesti generalnega sekretdgazavrda spremembo ali Zeli sklic
konference za njeno obravnhavo. Generalni sekrdbt@esti vse pogodbenice o vsaki
odobritvi ali zavrnitvi katere koli predlagane smembe ter o zahtevah za sklic
konference.Ce je skupno Stevilo takih zavrnitev in zahtev zanfkoenco, prejetih v
dvanajstmesmem roku, manjSe od tretjine vseh pogodbenic, gdmesekretar obvesti
vse pogodbenice, da bo spremembacelza veljati Sest mesecev po poteku
dvanajstmesmega obdobja iz prejSnjega odstavka za vse pogadthenazen tistih, ki so
v navedenem roku zavrnile spremembo ali zahtevéde konference za njeno
obravnavo.

(b) Pogodbenica, ki v dvanajstih mesecih zavrndlpgano spremembo ali zahteva
sklic konference za njeno obravnavo, lahko kadérgapoteku tega roka obvesti generalnega
sekretarja, da sprejme spremembo, generalni sekpatdako obvestilo poslje vsem drugim
pogodbenicam. Spremembacma veljati za pogodbenice, ki so poslale obvesiilsprejetju
spremembe, Sest mesecev po tem, ko generalni @egrefjme njihovo uradno obvestilo.

3. Ce predlagana sprememba ni sprejeta v skladu zrdragstavkom tegélena inée v
dvanajstih mesecih, opredeljenih v prvem odstavkgatlena, manj kot polovica vseh



pogodbenic obvesti generalnega sekretarja, daggadb spremembo zavea in ¢e ga vsaj
tretjina vseh pogodbenic, a ne manj kot deset, sihvda jo sprejemajo ali Zelijo sklic
konference za njeno obravnavo, generalni sekr&tateskonferenco za obravnavo predlagane
spremembe ali katerega koli drugega predloga, kinbi utegnil biti predloZzen v skladu s
cetrtim odstavkom tegéena.

4. Ce je v skladu s tretjim odstavkom tegana sklicana konferenca, generalni sekretar
nanjo povabi vse drzave iz prvega odstavkacBdha te konvencije. Od povabljenih drzav
zahteva, da mu vsaj Sest mesecev preédtkam konference predlozijo vse predloge, ki bi jih
na konferenci Zelele obravnavati poleg predlagapeensembe; generalni sekretar take
predloge poslje vsem drzavam, povabljenim na kenfew, vsaj tri mesece predcetkom
konference.

5. (@) Vsaka sprememba konvencije je sprejét,jo odobri dvotretjinska wa
drzav, prisotnih na konferencte taka veéina vklju¢uje najmanj dve tretjini pogodbenic,
prisotnih na konferenci. Generalni sekretar obvesé pogodbenice o0 sprejetju spremembe,
sprememba pa ¢ae veljati dvanajst mesecev po dnevu njegovega Sbitevevsem
pogodbenicam, razen za tiste, ki so v tem obdoljuestile generalnega sekretarja, da
spremembe ne sprejmejo.

(b) Pogodbenica, ki v dvanajstmé&sem obdobju spremembo zavrne, lahko kadar
koli obvesti generalnega sekretarja, da jo sprejéawageneralni sekretar spéresem drugim
pogodbenicam. Za pogodbenico, ki poSlje uradno stilee da sprejema spremembog¢iza ta
veljati Sest mesecev po tem, ko generalni sekpreme obvestilo, ali po dvanajstih mesecih,
kar je pozneje.

6. Ce predlagana sprememba ni sprejeta v skladu zmdrogstavkom tegélena in e
pogoji za sklic konference iz tretjega odstavkaatétgna niso izpolnjeni, se predlagana
sprememba Steje za zavrnjeno.
42.¢len
Pogodbenica lahko pisno obvesti generalnega sejaetia odpoveduje to konvencijo.
Odpoved zé&ne veljati leto po tem, ko generalni sekretar peepgmadno obvestilo.
43.¢len
Konvencija preneha veljatie se Stevilo pogodbenic zmanjSa na manj kot peteré&m
koli obdobju zaporednih dvanajstih mesecev.
44.¢len

Spor med dvema ali ¥gpogodbenicami zaradi razlage ali uporabe te karijerki ga
pogodbenice ne morejo resSiti s pogajanji ali kakogete, se lahko na zahtevo katere koli
pogodbenice predlozZi v obravnavo Mednarodnemu &odis

45.¢len

Nobena doldba te konvencije se ne razlaga tako, da oneti@pgogodbenici sprejetje
ukrepov, zdruzljivih z Ustanovno listino Zdruzenitarodov in omejenih z dejanskimi



okolis¢inami, ki so po njenem mnenju nujni za zagotovit@ne zunanje ali notranje varnosti.

46.¢len

1. Vsaka drzava lahko ob podpisu te konvencije aliod@anju svoje listine o ratifikaciji
ali pristopu izjavi, da jo 44¢len te konvencije ne zavezuje. 4den ne zavezuje drugih
pogodbenic do katere koli pogodbenice, ki je dakatizjavo.

2. (@) Drzava ob predlozitvi svoje listine o ratifilgaali pristopu z uradnim
obvestilom generalnemu sekretarju v zvezi z upotabd@nvencije izjavi:

(i) katerega od vzorcev®n AP si je izbrala za znak za nevarnost (prvi odstaek
¢lena) in

(i) katerega od vzorcev B:Jn B-2° si je izbrala za znak za ustavitev (tretji
odstavek 10¢lena).

Vsaka drZzava lahko kadar koli pozneje spremenicsialjiro tako, da nadomesti eno
izjavo z drugo ter o tem obvesti generalnega sakeet

(b) Drzava lahko ob deponiranju svoje listine dfikaciji ali pristopu z uradnim
obvestilom, naslovljenim na generalnega sekretaggmvi, da namerava pri uporabi te
konvencije Steti mopede med motorna kolesa (prstaatk 1¢lena).

Vsaka drzava lahko s poznejSim uradnim obvestil@megalnemu sekretarju to
izjavo kadar koli umakne.

3. Izjave iz drugega odstavka tegana z&nejo veljati Sest mesecev po tem, ko generalni
sekretar prejme obvestilo o njih, ali z dnem, kéneaveljati konvencija v drzavi, ki je dala
izjavo, kar je pozneje.

4. Pridrzki h konvenciji in njenim prilogam, razen ¢inzka iz prvega odstavka tegi@na,
so dovoljeni,ée so dani pisno in preden je deponirana listinatiikaciji ali pristopu ter so
potrieni v navedeni listini. Generalni sekretar rggo pridrzke vsem drzavam iz prvega
odstavka 37¢lena te konvencije.

5. Vsaka pogodbenica, ki da pridrzek ali izjavo, koohpvajata prvi ietrti odstavek tega
¢lena, jo lahko kadar koli umakne z uradnim obvestil naslovljenim na generalnega
sekretarja.

6. Pridrzek v skladu &etrtim odstavkom tegéena:

(@) za pogodbenico, ki je dala ta pridrzek, spremestietdol@ébe konvencije, na
katere se tak pridrzek nanaSa, v obsegu, ki ggaaviarzek;

(b) spremeni tiste dolde v enakem obsegu za druge pogodbenice v njihovih
odnosih s pogodbenico, ki je vlozila pridrzek.
47.¢len

Poleg izjav, uradnih obvestil in sp@ibiz 41. in 46.¢lena te konvencije generalni
sekretar obvesti vse drzave iz prvega odstavkal&ia o:

(@) podpisih, ratifikacijah in pristopih v skladu s 3fenom;



(b) izjavah v skladu z 3&lenom;
(c) datumih zé&etka veljavnosti te konvencije v skladu 8@&nom;

(d) datumu z&etka veljavnosti sprememb te konvencije v skladinugim in petim
odstavkom 41¢lena;

(e) odpovedih v skladu z 42lenom;

® prenehanju veljavnosti te konvencije v skladu ssshom.

48.¢len

Izvirnik te konvencije v enem izvodu, katerega losev angleSkem, francoskem,
kitajskem, ruskem in Spanskem jeziku so enako \astogha, se deponira pri generalnem
sekretarju  Zdruzenih narodov, ki overjene verooiost izvode konvencije poSlje vsem
drzavam iz prvega odstavka Z¥fena te konvencije.

V POTRDITEYV tega so podpisani poohieaci, ki so jih za to pravilno pooblastile
njihove vlade, podpisali to konvencijo.

SESTAVLJENO na Dunaju osmega hovembractidevetsto oseminSestdeset.



Priloga 1
ZNAKI ZA NEVARNOST,

RAZEN TISTIH, KI SO POSTAVLIENI PRED KRIZISI ALI PREHODI CESTCEZ
ZELEZNISKO PROGO V ISTI RAVNINI

OpombaZa znake za nevarnost pred krizi§lej oddelek B priloge 2. Za znake za nevarnost
pred prehodi cestez zelezniSko progo v isti ravnini glej oddelkarAG priloge 3.

ODDELEK A VZORCI ZNAKOV ZA NEVARNOST

Za znak za NEVARNOST "A" se uporablja vzoréalivzorec A Vzorec A je enakostrasihi
trikotnik, pri katerem je ena stranica vodoravnj@j nasprotni vrh pa je nad njo; podlaga je
bela ali rumena, rob pa je &de&/zorec A je kvadrat z eno nawio diagonalo; podiaga je rumena in
rob, ki je samo okvir, jgm. Ce opis ne doka drug&e, so simboli na teh znakitrne ali
temnomodre barve.

Stranica znaka vzorca®sormalne velikosti meri priblizno 0,90 m ¢8vlje); stranica
majhnega znaka vzorca®#va meri najmanj 0,60 m (2evlja). Stranica znaka vzorca®A
normalne velikosti meri priblizno 0,60 m ¢&vlja); stranica majhnega znaka vzorca pa
meri najmanj 0,40 m (develj, 4 palce).

Pri izbiri med vzorcema @Ain A® je treba upostevati drugi odstavek&ena in prvi
odstavek 9¢lena te konvencije.

ODDELEK B SIMBOLI ZNAKOV ZA NEVARNOST IN NAVODILA ZA NJIHOVO
UPORABO

1 Nevaren ovinek ali ¥enevarnih ovinkov

Opozorilo na nevaren ovinek alicveaporednih nevarnih ovinkov ozogejo simboli v nadaljevanju
glede nato, kateri od njih je primeren:

A-1*: OVINEK NA LEVO
A1°:  OVINEK NA DESNO

A-1°: DVOJNI OVINEK ALI VEC ZAPOREDNIH OVINKOV, PRVI NA LEVO
A% DVOJNI OVINEK ALI VEC ZAPOREDNIH OVINKOV, PRVI NA DESNO

2 Nevaren klanec navzdol

Za opozorilo na nevaren klanec navzdol se uporatifjgbol A-Z' skupaj z znakom
vzorca A ali simbol A-2 skupaj z znakom vzorca’A

Leva stran simbola AZ2zapolni levi vogal table znaka in njegov spodmgl deZesez
celo irino table. Stevilka na simbolih A& A-2° prikazuje naklon v odstotkih; lahko se tudi
nadomesti z razmerjem (1 : 10).

Pogodbenice imajo moZnost, da uporabijo simbol°A&mnesto simbola A%2li A-2°,
e so se odkile za znak vzorca A, in simbol A-2' | ¢e so se odkile za znak vzorca A, pri
¢emer morajo¢im bolj upoStevati doltbe pododstavka b drugega odstavkaclena te
konvencije.



3. Nevaren vzpon

Za opozorilo na nevaren vzpon se uporablja simb8f Akupaj z znakom vzorca®Ali
simbol A-3 skupaj z znakom vzorca’A

Desna stran simbola A®Zapolni prostor v desnem vo%alu table znaka igayespodniji
del segatez celo Sirino table. Stevilka pri simbolih A4® A-3° prikazuje naklon v odstotkih;
lahko se tudi nadomesti z razmerjem (1 : 10). Pbgoite, ki so izbrale simbol A-Xot
simbol za nevaren klanec navzdol, imajo moZnostygiarabijo simbol A-3 namesto A-3
tiste pogodbenice, ki so izbrale simbol A-pa, da uporabijo simbol AY®iamesto A-3

4. Zozenje vozi&

Za opozorilo na bliZajge se zoZenje vozid se uporabi simbol A24ali simbol, ki
jasneje prikazuje obris ceste, na primerA-4

5.  Preméni most
Opozorilo na prendni most je ozn&no s simbolom A-5.

Pod znak za nevarnost s simbolom A-5 je lahko pgstaa pravokotna tabla vzorca A-
29 ki je opisana v oddelku C priloge & sta tabli vzorcev A-29n A-2%, ki sta opisani v
navedeni prilogi, postaviljeni priblizno na eni irveth tretjinah razdalje med znakom s
simbolom A-5 in pren@inim mostom.
6. Blizina obale

Opozorilo, da cesta pelje do pomola alimega brega, je ozt@no s simbolom A-6.

7. Neravno vozi&e

Na vbokline, izbokline ali grbine ali odseke, natékin je vozige v slabem stanju,
opozarja simbol A-7.

) (b) Pri opozorilu na izbokline ali grbine se largimbol A-7nadomesti s simbolom
A-7".

Pri opozorilu na vbokline se lahko simbol A+¥adomesti s simbolom A%7

8. Spolzko vozi&e
Na blizaj@&i se cestni odsek, ki je lahko Se posebno spotzgbzarja simbol A-8.

9. Kamenje na cesti

Na to, da je na dotenem cestnem odseku qakovati letenje kamenja izpod koles
vozil, opozarja simbol A9 ki je uporabljen na znaku vzorca® Aali simbol A-9, ki je
uporabljen na znaku vzorcd A

Kadar poteka promet po levi strani, so simboli gdamn

10. Kamenje pada

Na cestni odsek, kjer obstaja nevarnost padanjekpma vozi& in kot posledica tega
prisotnost kamenja na vozi§ opozarja simbol A-fona znaku vzorca %ali simbol A-10 na



znaku vzorca A
V obeh primerih je desni del simbola v desnem wodgble znaka.
Simbol je lahko obrnjen.

11. Prehod za peSce

Na prehod za pesce, ki je oZea s talnimi ozngbami ali znaki E-13, opozarja simbol
A-11, za katerega obstajata dva vzorca: AifiIA-11°.

Simbol je lahko obrnjen.
12. Otroci na cesti

Na cestni odsek, kjer se pogosto gibljejo otroot, jle blizina Sole ali igri&, opozarja
simbol A-12.

Simbol je lahko obrnjen.

13. Kolesarji na cesti

Na mesto, kjer kolesarji pogosto pripeljejo na aedt jo pre&kajo, opozarja simbol A-
13.

Simbol je lahko obrnjen.

14. Zivali ali diviad na cesti

Na cestni odsek, kjer obstaja posebna nevarnosgfa gae€kajo Zivali, opozarja simbol,
ki predstavlja obris dont¢a zivali ali divjadi, ki najpogosteje pride na agstot sta simbol A-
14% za domao Zival in simbol A-14 za divjad.

Simbol je lahko obrnjen.
15. Delo na cesti

Na delo, ki poteka na blizajem se cestnem odseku, opozarja simbol A-15.

16. Blizina svetlobnih prometnih znakov

Ce se Steje za nujno, da so udeleZenci cestnegatapozorjeni na cestni odsek, kjer
se promet ureja s tribarvnimi svetlobnimi znakiy keleleZzenci cestnega prometa takega
odseka ne p¥akujejo, se uporabi simbol A-16. Obstajajo trigoxci simbola A-16: A-1§ A-
16° in A-16°, ki ustrezajo razporeditvi svetlobnih znakov pibarvnem sistemu, opisanem v
cetrtem do Sestem odstavku 2&na te konvencije.

Ta simbol je v treh barvah svetlobnih znakov, n@ileopozarja.

17. Blizina letaliSke steze

Na cestni odsek, nad katerim obstaja verjetnoséfaréetal v nizkem letu, ki vzletajo z
letaliSke steze ali pristajajo na njej, opozaratsil A-17.



Simbol je lahko obrnjen.
18. Baini veter

Na cestni odsek, ki je pogosto izpostavljencnemu bénemu vetru, opozarja
simbol A-18.

Simbol je lahko obrnjen.

19. Dvosmerni promet

Na cestni odsek, kjer je &sno ali trajno urejen dvosmerni promet na istemsta,
medtem ko je na predhodnem odseku promet potel@negrno ali po cesti, ki ima ¥e
enosmernih voz{ opozarja simbol A-19.

Znak s tem simbolom se ponovi na&etku odseka in vzdolZz odseka tolikokrat, kot je
to potrebnoCe promet poteka po levi strani, so §iaé obrnjene.

20. Druge nevarnosti

Na cestni odsek, kjer je nevarnost dritrga kakor so bile nevarnosti, naStete v prvem
do devetnajstem odstavku ali v prilogah 2 in 3ktabpozarja simbol A-20.

Pogodbenice lahko same izberejo giadi simbole v skladu z alinejo ii pododstavka a
prvega odstavka 3lena te konvencije.

Znak A-20 se Se zlasti lahko uporablja za opozgejaa krizi§a z zeleznisSkimi tiri,
kjer ZelezniSki promet poteka zelo gagi in cestni promet ureja Zelegai, ki spremlja
ZelezniSka vozila in daje potrebne&me signale.



Priloga 2

ZNAKI, KIUREJAJO PREDNOST NA KRIZISIH, ZNAKI
ZA NEVARNOST PRED KRIZI€I IN ZNAKI, KI UREJAJO
PREDNOST NA OZKIH CESTNIH ODSEKIH

Opomba Na krizi¥u, ki vkljucuje prednostno cesto, na kateri je ovinek, je latsida z
diagramom krizi&a, ki prikazuje obris prednostne ceste, postavlmrd znake za nevarnost,
ki opozarja na krizi&, ali pod znake, ki urejajo prednost, ne gledéonali so postavljeni na

Tarn

ODDELEK A ZNAKI, KI UREJAJO PREDNOST NA KRIZISIH
1 Znak KRIZIS'E S PREDNOSTNO CESTO

Za znak "KRIZIEKE S PREDNOSTNO CESTO" se uporablia znak B-1. Imdikob
enakostrarinega trikotnika, ki je obrnjen tako, da je enargtra vodoravna, njej nasprotni vrh
pa je pod njo. Podlaga je bela ali rumena, rob pig. Znak je brez simbola.

Stranica znaka normalne velikosti meri priblizr@00n (3¢evije); stranica majhnega znaka pa
meri najmanj 0,60 m (2evlja).

2 Znak USTAVI
Za znak "USTAVI" se uporablja znak B-2, za katerepatajata dva vzorca.

— vzorec B-2 je osmerokotnik z rd® podlago in napisom "STOP" v beli barvi v
angleskem jeziku ali jeziku posamezne drzave; N&pi©OP" je velik vsaj eno tretjino
viSine table;

— vzorec B-2 je okrogle oblike z belo ali rumeno podlago indiderobom; znotraj znaka
je znak B-1 brez vsakrSnega napisa, pod vrhom paziwelikimicrkami napisano besedo
"STOP" vérni ali temnomodri barvi v angleSkem jeziku aliijezposamezne drzave.

Viina znaka B-2 normalne velikosti in premer znaka B-2ormalne velikosti zna3ata
priblizno 0,90 m (Fevlje); enake velikosti majhnih znakov ne smejo t&njSe od 0,60 m (2
cevlja).

Pri izbiri med vzorcema B2an B-2° glej drugi odstavek Slena in tretji odstavek
10.¢lena te konvencije.

3. Znak PREDNOSTNA CESTA

Za znak "PREDNOSTNA CESTA" se uporabi znak B-3. alobliko kvadrata z eno
diagonalo, obrnjeno nawwio. Rob znaka jérn; znak ima v sredini rumen ali oranZen kvadrat
s¢rnim robom; prostor med obema kvadratoma je beteeha

Stranica znaka normalne velikosti meri priblizné®Mm (1cevelj, 8 palcev); stranica
majhnega znaka pa meri najmanj 0,35 mg\lelj, 2 palca).

4. Znak KONEC PREDNOSTNE CESTE

Za znak "KONEC PREDNOSTNE CESTE" se uporablja zriad. Je enak
predhodnemu znaku B-3, ki mu je dodamaa ali siva srednjica, ki poteka pravokotno na
spodnjo levo in zgornjo desno stranico kvadratess@imu dodanérne ali sive vzporednérte,



ki sestavljajo tako srednijico.
ODDELEK B ZNAKI ZA NEVARNOST PRED KRIZIE'|
1. Znaki:

Za znake za nevarnost pred krifige uporablja vzorec #ali vzorec A, opisan v oddelku A
priloge 1.

2.  Simboli
Simboli so¢rne ali temnomodre barve.
(a) Pri simbolu, ki mora biti na znaku?Ali A®, razlikujemo med temi primeri:

() na krizi€u, kjer je prednost predpisana s splosnim predmogiravilom,
ki velja v drzavi: simbol A-21se uporablja z znakom?A simbol A-2% pa se uporablja z
znakom A.

Simbola A-2% in A-21° se lahko nadomestita s simboli, ki jasneje prija¥esto
krizi&a, kot so A-2%, A-21%, A-21° A-21"in A-21°,

e

prednost: uporabi se simbol A22

Simbol A-27' se lahko nadomesti s simboloma, ki jasneje prileagesto kriziga, to pa
sta A-22 in A-2Z.

Ti simboli se lahko na cesti uporabijo sanie,je znak B-1 ali znak B-2 postavljen na
cesti ali cestah, iz katerih je sestavljeno kijSza katero velja opozorilo, ale so te ceste
take vrste (na primer dovozne poti ali kolovozi, & po donta zakonodaji od voznikov, ki
jih uporabljajo, zahteva, da dajo prednost na &y ceprav taki znaki niso postavljeni.
Uporaba teh simbolov na cestah, na katerih je plpstaznak B-3, je omejena na nekatere
posebne primere.

(i) Krizisce s cesto, na katerem morajo dati vozniki predndsigim
udelezencem:

Ce je na krizi8u postavljen znak B-1 "KRIZIGE S PREDNOSTNO CESTO",
se uporabi simbol A-23.

Ce je na krizidu postavljen znak B-2 "USTAVI", se uporabi simbol24® ali A-24,
odvisno od tega, kateri vzorec znaka B-2 je pogavl

Namesto znaka A s tema simboloma se lahko uporabi znak B-1 ali B<kladu s
Sestim odstavkom 10lena te konvencije.

ALY

Kadar promet poteka po levi strani, so{cs obrnjene.

(b) Ce je promet na kriz& urejen s svetlobnim znakom, se lahko postavi Znak
ali A® s simbolom A-16, ki je opisan v oddelku B prilafjekot dopolnitev ali nadomestilo
znakov, opisanih v tem oddelku.



ODDELEK C ZNAKI, KI UREJAJO PREDNOST NA OZKIH CE®NIH ODSEKIH
1. Znak za prednost vozil iz nasprotne smeri

Ce se ureja promet na ozkem cestnem odseku, kjargevanje vozil tezko ali
nemogdae, ince je, ker vozniki lahko jasno vidijo celotno

dolzino odseka podnevi in pokippromet urejen tako, da se da prednost prometni \smeri
in se ne uporabijo svetlobni prometni znaki, je ken@-5 "PREDNOST VOZIL 1Z
NASPROTNE SMERI" postavljen iz tiste smeri, iz katerozila nimajo prednosti. Ta znak
pomeni, da na ozek cestni odsek ni dovoljeno gapebliko ¢asa, dokler ni moge peljati po
tem odseku, ne da bi morala vozila, ki na tem odseizijo v nasprotni smeri, ustaviti.

Ta znak je okrogle oblike z belo ali rumeno podlagordetéim robom;
pugica za ozndtev smeri, ki ima prednost, jgna, pusica za drugo smer prometa
pa rde€a.

V drzavah, v katerih promet poteka po levi strgmpolozaj pu&ic obrnjen.

2. Znak za prednost pred vozili iz nasprotne smeri

Za obve8anje voznikov na ozkem cestnem odseku, da imajnoest pred vozili iz
nasprotne smeri, se uporablja znak B-6.

Ta znak je pravokotne oblike in ima modro podipg&ica, ki kaze navzgor, je bela, druga pa
rdeca.

Kadar promet poteka po levi strani, je polozajgmuébrnjen.

Kadar je uporabljen znak B-6, se na drugem konkega cestnega odseka za promet, ki
poteka v nasprotni smeri, postavi znak B-5.




5 Prilqga 3
PREHODI CESTE'EZ ZELEZNISKO PROGO V ISTI RAVNINI

ODDELEK A ZNAKI ZA NEVARNOST

Znak, ki ga je treba uporabiti, je znaRai znak & iz oddelka A priloge 1. Pri simbolu, ki
mora biti na znaku, pa razlikujemo med nasledmgimmeri:

@ Na prehod cestez ZelezniSko progo v isti ravnini z zapornicanpalzapornicami na
vsaki strani ZelezniSke proge opozarja simbol A-26.

(b) Na druge prehode cestez Zeleznisko progo opozarja simbol A-27, ki ima dv
vzorca: A-2%in A-27.

(&) Za opozarjanje na krizig s tramvajsko progo se lahko uporabi simbol A28,
tako kriziZe ni prehod cesté&ez ZelezniSko progo v isti ravnini, kakor je opigste v prvem
¢lenu te konvencije.

Opomba Ce je treba opozoriti na krizié cestetez Zelezniske tire, kjer Zelezniski promet
poteka zelo p&asi in cestni promet ureja Zelezam, ki spremlja ZelezniSka vozila in daje
potrebne réne signale, se uporabi znak A-20 iz oddelka B psla.

ODDELEK B PROMETNI ZNAKI, KI JIH JE TREBA POSTAVITIV NEPOSREDNO
BLIZINO PREHODOV CESTCEZ ZELEZNISKO PROGO V ISTI RAVNINI

Obstajajo trije vzorci znaka B-7, navedeni v drugmastavku 35¢lena te konvencije: B-
7 B-7inB-7.

Vzorca B-7 in B-7° imata belo ali rumeno podlago in tdali &rn rob; vzorec B-7ima
belo ali rumeno podlago irn rob;érke napisa na vzorcu B-3o¢me.

Vzorec B-7se uporablja samée ima Zeleznika proga najmanj dva tira; pri vzdBeti se dopolnilna
tabla namesti sam¢ ima proga najmanj dva tira; v tem primeru jesdano Stevilo tirov.

Normalna dolzina krakov kriza naj ne bo krajsa o201m (4cevlje). Ce ni
dovolj prostora, se lahko znak postavi tako, dira&i obrnjeni navzgor in navzdol.

ODDELEKC DODATNI  PROMETNI  ZNAKI PRED PREHODI CESTE CEZ
ZELEZNISKO PROGO V ISTI RAVNINI

Table, navedene v tretiem odstavku dBna te konvencije, so znaki A2R-29 in A-
29". Proge so usmerjene navzdol proti voais

Znak za nevarnost za prehod ceste ZelezniSko progo se lahko postavi nad znaka A-
29 in A-29 tako kot nad znak A-29



Priloga 4
ZNAKI ZA IZRECNE ODREDBE, RAZEN ZNAKOV ZA PREDNOST,

USTAVLIANJE IN PARKIRANJE

Opomba: za znake, ki urejajo prednost, glej prildgaa znake, ki urejajo ustavljanje in
parkiranje, glej prilogo 6.

ODDELEK A ZNAKI ZA PREPOVEDI ALI OMEJITVE

1 Zn&ilnosti znakov in simbolov

@ Znaki za prepovedi in omejitve so okrogle oblikghov premer ni manjsi od 0,60
m (2¢evlja) zunaj naselij, v naseljih pa znak ni mangi0,40 m (16 palcev).

© Ce ni drugée dolaeno v opisu navedenih znakov, imajo znaki za pregoali
omejitve belo ali rumeno podlago in Sirok &d®b; ¢e imajo znaki simbole in napise, &mi
ali temnomodrige pa imajo poSevn&te, so rdée in usmerjene navzdol z leve proti desni.

2 Opis znakov
@ Prepoved in omejitev prometa

(i) Na prepoved prometa za vsa vozila opozarjek z2Gel "PREPOVEDAN
PROMET", za katerega sta na voljo dva vzorca?@T-1°.

(i) Na prepoved prometa v obeh smereh opozarjk 202 "PREPOVEDAN
PROMET V OBEH SMEREH".

(iii) Obvestilo, da je promet prepovedan samo zacdolo kategorijo vozil
ali udelezencev cestnega prometa, je dano z znakbimma simbol vozil ali udelezencev
cestnega prometa, za katere je promet prepovedahi Z-3; C-3; C-3;, C-3', C-F,C-3 C-
3% c-3" c-3, C-3 in C-3 pomenijo:

C-3* "PREPOVEDAN PROMET ZA VSA MOTORNA VOZILA, RAZEN BOKOLESNIH
MOTORNIH KOLES BREZ STRANSKE PRIKOLICE "

C-? "PREPOVEDAN PROMET ZA MOTORNA KOLESA"

C-3 "PREPOVEDAN PROMET ZA KOLESA"

c-3 "PREPOVEDAN PROMET ZA MOPEDE"

C-3 "PREPOVEDAN PROMET ZA TOVORNA VOZILA"

Napis z oznako tonaze v svetli barvi na obrisu koali v skladu getrtim odstavkom &lena
te konvencije na dopolnilni tabli, nantei pod znak C-3 pomeni, da prepoved velja samo,
¢e je najvéja dovoljena masa vozila ali skupine vozitjae kot je navedeno na znaku.

C-3 "PREPOVEDAN PROMET ZA VSA MOTORNA VOZILA S PRIKLORIKOM
RAZEN POLPRIKLOPNIKA ALI ENOOSNEGA PRIKLOPNIKA"

Napis z oznako tonaze v svetli barvi na obrisu lppkega vozila ali v skladu &etrtim
odstavkom 8¢lena te konvencije na dopolnilni tabli, naresi pod znak C'3 pomeni, da
prepoved velja samdge najvéja dovoljena masa priklopnega vozila presega nawettnazo.

Pogodbenice se lahko, kadar se jim zdi primerntégd, da pri simbolu zamenjajo zadnji del
tovornega vozila z zadnjim delom osebnega avtoraobil simbol priklopnega vozila s



simbolom priklopnega vozila, ki se lahko prikijuna osebno vozilo.
C-3% "PREPOVEDAN PROMET ZA PESCE"

C-3" "PREPOVEDAN PROMET ZA VPREZNA VOZILA"

C-3: "PREPOVEDAN PROMET ZA RONE VOZICKE"
C-3% "PREPOVEDAN PROMET ZA TRAKTORJE"

OPOMBA — Pogodbenice se lahko o#ljo, da pri znakih od C3do C-3 opustijo rdéo
poSevno¢rto, ki povezuje zgornji levi kvadrant s spodnjinesdim kvadrantom, ali ne
prekinjajoérte tam, kjer préka simbol,ce simbol zaradi tega ni manj viden in razumljiv.

(iv) Obvestilo, da je promet prepovedan za \ategorij vozil ali udelezencev
cestnega prometa, je lahko izrazeno s toliko zrzakiprepoved, kolikor je prepovedanih
razredov, ali z enim samim znakom za prepoved kapom simbolov razinih vozil ali
udeleZencev cestnega prometa, za katere je prameoyedan. Znak C24'PREPOVEDAN
PROMET ZA VSA MOTORNA VOZILA" in znak C-2"PREPOVEDAN PROMET ZA VSA
MOTORNA ALI VPREZNA VOZILA" sta taka znaka.

Znaki z ve& kot dvema simboloma ne smejo biti postavljeni zunaeelij, znaki z vé
kot tremi simboli pa ne smejo biti postavljeni \segih.

(v) O prepovedi prometa za vozila, katerih masavalikost presega omejitve,
obveg£ajo ti znaki:
C-5 "PREPOVEDAN PROMET ZA VOZILA, PRI KATERIH SKUPA SIRINA
PRESEGA DOL@ENO SIRINO"
C-6 "PREPOVEDAN PROMET ZA VOZILA, PRI KATERIH SKUPA VISINA
PRESEGA DOL@ENO VISINO"
C-7 "PREPOVEDAN PROMET ZA VOZILA, PRI KATERIH SKUPA MASA
PRESEGA DOLG@ENO MASO"
C-8 "PREPOVEDAN PROMET ZA VOZILA Z VEJO OSNO OBREMENITVIJO OD
DOLOCENE"
C-9 PREPOVEDAN PROMET ZA VOZILA ALl SKUPINE VOZIL ¥CJE DOLZINE
OD DOLOCENE".

(vi) O najmanjsi dovoljeni razdalji med vozili obi#ta znak C-10 "NAJMANJSA
RAZDALJA VOZIL"

(b) Prepovedano zavijanje

O prepovedi zavijanja (na desno ali levo v sklagmerjo pu&ice) obvesa znak C-11
"PREPOVEDANO ZAVITI NA LEVO" ali znak C-11 "PREPOVEDANO ZAVITI NA
DESNQO".

(c) Prepovedano polkrozno obamje

O prepovedi polkroznega oltenja obve&a znak C-12 "PREPOVEDANO
POLKROZNO OBRACANJE".

(d) Prepovedano prehitevanje

(i) Poleg splosnih pravil o prehitevanju, ki so d@&oa z veljavnimi predpisi, o
prepovedi prehitevanja vseh vozil na motorni pogoazen dvokolesnih mopedov in



dvokolesnih motornih koles brez stranske prikolikieyozijo po cesti, obve& znak C-13
"PREPOVEDANO PREHITEVANJE". Za ta znak obstajata ¢zorca: C-1%in C-13".

(i) O prepovedi prehitevanja samo za tovorna vozileerkanajveéja dovoljena masa
presega 3,5 tone (7700 funtov), obise&nak C-13"PREPOVEDANO PREHITEVANJE ZA
TOVORNA VOZILA". Za ta znak obstajata dva vzorcal@?in C-13".

Napis na dopolnilni tabli, ki je ham&ha pod znak v skladucgtrtim odstavkom 8.
¢lena te konvencije, lahko spremeni navedeno dgwadovoljeno maso, na katero se prepoved
nanasa.

(i) Kibdar promet poteka po levi strani, so barve matovozil, prikazane na znakih
C-13%in C-13?, obrnjene.

(e) Omejitev hitrosti

O omejitvi hitrosti obvefa znak C-14 "OMEJITEV HITROSTI". Stevilka na znaku
pomeni najvéjo dovoljeno hitrost v merski enoti, ki je za posano drzavo najobajnejSa za
merjenje hitrosti motornih vozil. Za ali pod Stdal za hitrost se lahko dodajo na primer
"km"(kilometri) ali "m" (milje).

Za ozngitev omejitve hitrosti, ki velja samo za vozilaj gaterih najvéja dovoljena
masa presega ddeno tonazo, je napis s to Stevilko naveden na ddpotabli pod znakom v
skladu stetrtim odstavkom &ilena te konvencije.

(f) Prepovedana uporaba zwih signalov

O prepovedi uporabe z&wih signalov, razen zato, da se izognemo esobvesa
znak C-15 "PREPOVEDANA UPORABA ZVONIH SIGNALOV". Ce ta znak ni postavljen
na z&etku



naselja poleg znaka, ki dé® naselje, ali kmalu za njim, mu je dodana dopoitabla,
vzorec 2, ki prikazuje razdaljo, na kateri prepovetja in je opisana v prilogi 7. Pripafipvo

je, da se ta znak ne postavi néetak naselij, kadar taka prepoved velja v vsehljfase da

se poskrbi, da znak za ozitav naselja, ki je postavljen na njegovieiek, obve&
udelezence cestnega prometa, da predpisi o urgj@oiueta, ki veljajo v naseljih posamezne
drzave, veljajo od tiste t&e dalje.

(9) Prepovedan prehod brez ustavljanja

O blizini carinarnice, pri kateri je ustavitev olama, obve& znak C-16
"PREPOVEDAN PREHOD BREZ USTAVLJANJA". Ne glede na @&en te konvencije
simbol tega znaka vkljwje besedo "carina" po moznosti v dveh jezikih; qutigenice, ki
uporabljajo znak C-16, pa si prizadevajo dbgegionalni dogovor o tem, da je ta beseda
navedena v istem jeziku na vseh znakih, ki sogistavile.

Ta znak se lahko uporablja tudi za okzge voznikov, da je prehod brez ustavljanja
prepovedan tudi iz drugih razlogov; v tem primeri lseseda "carina" zamenja z drugim
kratkim napisom, ki navaja razlog za ustavitev.

(h) Prenehanje prepovedi ali omejitve

(i) Mesto, na katerem prenehajo veljati vse tisteppvedi, o katerih obvédjo znaki za
prepoved za vozila v gibanju, je ozeao z znakom C-£7"PRENEHANJE VSEH
PREPOVEDI IN OMEJITEV". Ta znak je okrogel in irbalo ali rumeno podlago; nima roba
ali pa ima sam@rn rob in diagonaln@rto, ki poteka navzdol z desne proti letita pa je
lahko¢rna ali temnosiva ali pa jo sestavlj&me ali sive vzporedné&te.

(i) Mesto, na katerem preneha veljati d@oa prepoved ali omejitev, o kateri vozila v gilbanj
obvega ustrezni znak za prepoved ali omejitev, je oena z znakom C-F7’PRENEHANJE
OMEJITVE HITROSTI" ali znak C-17"PRENEHANJE PREPOVEDI PREHITEVANJA". Ti
znaki so podobni znaku C-37vendar imajo dodan simbol za prenehanje prepowadidi
omejitve v svetlosivi barvi.

Ne glede na doltbe prvega odstavka 6lena te konvencije so lahko znaki, navedeni v
pododstavku h, postavljeni na drugo stran znakarepoved ali omejitev, ki je namenjena
prometu iz nasprotne smeri.

ODDELEK B ZNAKI ZA OBVEZNOST

1. SploSne zr@Anosti in simboli

(@) Znaki za obveznost so okrogle oblike, njihov premenaj naselij ni manjSi od
0,60 m (2¢evlja), v naseljih pa znak ni manjSi od 0,40 m phbcev). Uporabiti se smejo znaki
s premerom, ki ni manjSi od 0,30 m (12 palcev),darsamo skupaj s svetlobnimi prometnimi
znaki ali na steb&kih na prometnih otokih.

(b) Ce ni drugde dola:eno, so znaki modre barve, simboli na njih beleswditle barve
ali pa so znaki bele barve z til@ robom, simboli p&rne barve.



2. Opisi znakov

(a)Obvezna smer

Za ozngevanje obvezne smeri ali dovoljenih smeri, v katemeejo vozila nadaljevati
vozZnjo, se uporablja vzorec D-Znaka D-1 "OBVEZNA SMER", na katerem gica ali
pugice kazejo ustrezno smer ali smeri. Ne glede nactlel prvega odstavka tega oddelka pa
se sme hamesto znaka Befporabiti znak D-1
Znak D-? je &rn z belim robom in belim simbolom.

(b)Obvezna voznja mimo

Znak D-2 "OBVEZNA VOZNJA MIMO", postavljen ne gledea prvi odstavek 6.
¢lena te konvencije na otok ali pred oviro na vézj$omeni, da morajo vozila peljati mimo
po tisti strani otoka ali ovire, ki je oz¢ena s pulico.

(c)Krozni promet

Znak D-3 "KROZNI PROMET" obve® voznike, da morajo upostevati pravila
kroZnega prometa.

Kadar promet poteka po levi strani, je smercpusbrnjena.

(d)Kolesarska steza

Znak D-4 "KOLESARSKA STEZA" obve® kolesarje, da je steza, naeiku katere
je znak postavljen, namenjena zanje, hkrati pa &@aveoznike drugih vozil, da te steze ne
smejo uporabljati. Tudi od voznikov mopedov se eatuporaba kolesarske ste@#e doméa
zakonodaja tako doda ali ¢e o tej zahtevi obvéa dopolnilna tabla z napisom ali simbolom
znaka C-3.

(e)Steza za peSce

Znak D-5 "STEZA ZA PESCE" obvéd pesce, da je steza, natethu katere je
postavljen ta znak, namenjena njim, druge udeleZerestnega prometa pa olbteSda
navedene steze ne smejo uporabljati.

(f) Steza za jezdece

Znak D-6 "STEZA ZA JEZDECE" obveéa jezdece, da je steza, na&etliu katere je
postavljen znak, namenjena njim, druge udelezeastnega prometa pa obvasda te steze
ne smejo uporabljati.

(g)NajmanjSa dovoljena hitrost

Znak D-7 "NAIJMANJSA DOVOLJENA HITROST" pomeni, d@zila, ki uporabljajo
cesto, na zgetku katere je postavljen ta znak, ne smejo vazititrostjo, ki je manjSa, kot je
doloceno z znakom; Stevilka na znaku izraza to hitrastevski enoti, ki se obajno uporablja
za izrazanje hitrosti vozil v posamezni drzavi.Sfevilko, ki dol@a hitrost, se lahko dodajo na
primer "km"(kilometri) ali "m" (milje).



(h)Prenehanje najmanjSe dovoljene hitrosti

Znak D-8 "PRENEHANJE NAJMANJSE DOVOLJENE HITROSTpPomeni, da
najmanjSa dovoljena hitrost, oziema na znaku D-7, ne veljatv&nak D-8 je enak znaku D-
7, le da je pr&tan s poSevno rde crto, ki poteka iz zgornjega desnega v spodnji texa
znaka.

(i) Snezne verige

Znak D-9 "SNEZNE VERIGE OBVEZNE" pomeni, da morajeeti vozila na cesti, na
z&etku katere je postavljen ta znak, vsaj na dvelopsih kolesih verige za sneg.



Priloga 5
ZNAKI ZA OBVESTILA, RAZEN ZNAKOV ZA PARKIRANJE

Opomba Za znake za obvestila, ki urejajo parkiranjgmllego 6.

Splosne zrEnosti znakov in simbolov v oddelkih A do F

(za zndilnosti znakov in simbolov v oddelku G glejte naeaedoddelek)

1 Znaki za obvestila so navadno pravokotni; kazigmdi so lahko v obliki podaljSanega
pravokotnika, ki ima daljSo stran v vodoravnem gaja in se koéuje s konico puSce.

2 Znaki za obvestila imajo bele ali svetlo obarvamebsle ali napise na temnem ozadju
ali temno obarvane simbole ali napise na belemsaditlem ozadju; rda barva se sme
uporabiti le iziemoma, nikoli pa ne sme prevladati.

ODDELEK A PREDKAZIPOTI
1 SploSni primer
Primeri predkaZipotov: E21E-Lin E-T.
Znaki so modre, bele ¥rne barve.
2. Posebni primeri

@  Primera predkaZipotov za "SLEPO CESTO® B-E-2.

©  Primer predkazipota za smer vozila, ki namezavii levo na naslednjem kri&ig na
katerem je zavijanje na levo prepovedano: E-3.

©  Primer znaka za predhodno razarge vozil na krizi&ih cest z vé prometnimi
pasovi: E-4.

ODDELEK B KAZIPOTI
1 Primeri kaZipotov za kraj: E*56-8; E-5in E-5.

2 Primeri kaZipotov za letalis E-6'; E-6'in E- 6.

3 Znak E-7 je kazipot za kamp.
4. Znak E-8 je kazipot za mladinski dom.

ODDELEK C ZNAKI ZA OZNACEVANJE KRAJA
DaljSa stranica pravokotnika, ki sestavija te zijakeodoravna.
1 E-Gin E-J sta primera znakov, ki prikazujetaetek naselja.

2 E-§in E-¢' sta primera znakov, ki prikazujeta konec naselja.
Ne glede na prvi odstavek @ena te konvencije so lahko ti znaki postavljenidnago



stran znakov, ki oziajejo naselje.

ODDELEK D ZNAKIZA POTRDITEV SMERI
Znak E-10 je primer znaka za potrditev smeri.

Ne glede na prvi odstavek @lena te konvencije je lahko ta znak nategsna
drugo stran drugega znaka, ki je namenjen za premasprotni smeri.

ODDELEK E  PREHOD ZA PESCE

Znak E-1f "PREHOD ZA PESCE" se uporablja za obsadje peScev in
voznikov o prehodu za peSce.

Ozadje table je lahko modro &ino, trikotnik bel ali rumen, simbol pan ali temnomoder;
simbol, ki je prikazan, je simbol A-11.

Lahko pa se uporabi tudi znak E21ki ima obliko nepravilnega peterokotnika
na modrem ozadju z belim simbolom.

ODDELEK F DRUGI ZNAKI, KI ZAGOTAVLJAJO KORISTNE INORMACIE ZA
VOZNIKE VOZIL

Ti znaki imajo modro podlago.
1 Znak "BOLNISNICA"

Ta znak se uporablja za olaje voznikov vozil, naj bodo v bliZzini zdravstueni
ustanov previdnejSi, zlasti pa naj ne po¥ajo nepotrebnega hrupa. Za ta znak

obstajata dva vzorca: E-l E-12-
Rdei kriz na znaku E-12 se lahko nadomesti z enim od simbolov iz podokistav

drugega odstavka oddelka G.

2. Znak "ENOSMERNA CESTA"

Ce je treba obvestiti voznike, da so na enosmersti,cge lahko postavita dva razla
znaka za "ENOSMERNO CESTO™:

@ znak E-18 je postavljen priblizno pravokotno na os vdéaiStabla znaka je
kvadratne oblike;

(b) znak E-13 je postavljen priblizno vzporedno z osjo véziSnjegova tabla je
podalj$an pravokotnik, katerega dalja straniosporavna. Na pusci znaka E-13 sta lahko
besedi "ENOSMERNA CESTA" zapisani v uradnem jezétuv enem od uradnih jezikov

posamezne drzave.
Znaka E-13 in E-13" sta lahko postavijena ne glede na to, ali sotopwsa tako
cesto postavijeni znaki za prepovedi ali znakizeznost.

3 Znak "SLEPA CESTA"
Znak E-14 "SLEPA CESTA" na gatku ceste pomeni, da cesta nima izhoda.




4, Znaki za dovoz na avtocesto in izvoz z nje

Znak E-15, "AVTOCESTA" je postavljen tam, kjerén@jo veljati posebna pravila,
ki jih je treba upoStevati na avtocesti. Znak EKONEC AVTOCESTE" je postavijen tam,
kier prenehajo veljati navedena pravila.

Znak E-16 se lahko uporabi in ponovi tudi zato,ofezori na konec avtoceste;
razdalja med vsakim takim znakom, postavljenim &aamen, in koncem avtoceste je
napisana na spodnjem delu znaka.

5 Znaki za dovoz na cesto, na kateri veljajogsbimetni predpisi kot na avtocesti, in
izZvoz z nje

Znak E-17 "CESTA, REZERVIRANA ZA MOTORNA VOZILA" jepostavljen tam,
kjer za&nejo veljati posebni prometni predpisi na cestamiso avtoceste, a so rezervirane za
promet motornih vozil, in lastniki zemlfis ki mejijo na cesto, do nje nimajo neposrednega
dostopa. Pod znak E-17 je lahko natee& dopolnilna tabla, ki obwes da je izjemoma
dovoljen dostop motornih vozil do zemtji&ki mejijo na cesto.

Znak E-18 "KONEC CESTE, REZERVIRANE ZA MOTORNA VOIZA" se lahko
prav tako uporabi in ponovi, da opozori na blizékpaca ceste; razdalja med vsakim znakom,
postavljenim za ta namen, in koncem ceste je vpisapodnji del znaka.

6 Znaki za avtobusna in tramvajska postaglis

E-19 "AVTOBUSNO POSTAJALISE" in E-20 "TRAMVAJSKO POSTAJALISE"

7. Znak "PREHODNOST CESTE"

Znak E-21 "PREHODNOST CESTE" se uporablja za olage o tem, ali je
gorska cesta, Se posebno odsek, ki ¢edigorski prelaz, odprt ali zaprt; znak je postavlj
na uvozu na tako cesto ali ceste, ki vodijo do mdseka.

Ime odseka ceste (ali prelaza) je napisano z belo.liKot primer je na prikazanem znaku
napisano ime "Furka".

Table 1, 2 in 3 se lahko odstranijo.

Ce je cestni odsek zaprt, je tabla 1&&ldarve in ima napis “ZAPRT¢e pa je odsek
odprt, je tabla 1 zelene barve in ima napis "ODPRIEpisa sta v beli barvi in po moznosti v
vec jezikih.

Tabli 2 in 3 imata belo podlago z napisi in simhodirni barvi.

Ce je cestni odsek odprt, tabla 3 nima napisa, tAtpa glede na stanje na cesti nima
napisa ali pa ima znak D-9 "SNEZNE VERIGE OBVEZN&!l' pa simbol E-22 "SNEZNE
VERIGE ALI ZIMSKE GUME PRIPOR@LJIVE". Simbol jeérne barve.

Ce je cestni odsek zaprt, je na tabli 3 napisanokrag@, do katerega je cesta odprta,
medtem ko je na tabli 2 glede na stanje na cepisH®DPRT DO" ali simbol E-22 ali znak
D-9.

ODDELEK G. ZNAKI Z OBVESTILI O OBJEKTIH, KI SO LAHKO KORISTNI ZA
UDELEZENCE CESTNEGA PROMETA

1 Zn&ilnosti znakov in simbolov iz tega oddelka

@  Znaki "F"imajo modro ali zeleno podlago; na zngkibel ali rumen pravokotnik, na
katerem je prikazan simbol.

(b) Na modrem ali zelenem pasu na dnu znaka je lahkaalia do prikazanega



objekta ali do dovoza na cesto, ki vodi do njegavedena v beli barvi; na znaku s
simbolom F-5 je lahko beseda "HOTEL" ali "MOTEL"msana enako. Znaki so lahko
postavljeni tudi na dovozu na cesto, ki vodi doethy, in imajo belo smerno piigo na
spodnjem modrem ali zelenem delu znaka. Simbairjeali temnomoder, razen simbolov
F-1%, F-1° in F-1° ki so rdei.

2 Opis simbolov
(@) Simboli "POSTAJA ZA PRVO POMO'

Uporabljajo se simboli, ki v posameznih drzavalkgzrujejo postaje za prvo pondi
simboli so rdé. Primeri takih simbolov so F21F-1°in F-Z.

(b) Razni simboli

F2 "DELAVNICA ZA POPRAVILO VOZIL"

F3 "TELEFON"

F4 "BENCINSKACRPALKA"

F5 "HOTEL ALI MOTEL"

F-6 "RESTAVRACUA"

F-7 "BAR"

F-8 "UREJEN PROSTOR ZA IZLETNIKE "

F-9 "IZLETNISKA TOCKA"

F-10 "PROSTOR ZA KAMPIRANJE POD SOTORI"
F-11 "PROSTOR ZA KAMPIRANJE V PRIKOLICAH"
F-12 "PROSTOR ZA KAMPIRANJE POD SOTORI IN V PRIK@AH"
F-13 "MLADINSKI DOM"



Priloga 6
ZNAKI ZA USTAVLIANJE IN

PARKIRANJE

ODDELEK A ZNAKI ZA PREPOVED ALI OMEJITEV USTAVLJANA
ALl PARKIRANJA

SploSne zngnosti znakov in simbolov

Ti znaki so okrogli; njihov premer ne sme biti mEnpd 0,60 m (Zevlja) zunaj
naselij in ne manj3i od 0,25 m (10 palcev) v néselje ni drugde dol@eno v tej
prilogi, imajo znaki modro podlago ter kb in rd€e poSevnérte.

Opis znakov

1 (@) Obmga, na katerin je prepovedano parkiranje, ¢mg@ znak C-18
"PREPOVEDANO PARKIRANJE"; obmga, na katerih sta prepovedani ustavljanje in
parkiranje, oznéuje znak C-19 "PREPOVEDANA USTAVITEV IN PARKIRANJE"

) Znak C-18 se lahko nadomesti z okroglim znakomeind robom in rdéo
precno ¢rto tercérko ali ideogramom, ki v posamezni drzavi pomerarigiranje”, in sicer v
¢rni barvi na beli ali rumeni podlagi.

© Obseg prepovedi je lahko omejen z napisi na dodalbti pod znakom, Ki
ozna&uje eno od navedenih moznosti:
() dneve v tednu ali mesecu a&dis dneva, ko velja prepoved;
(ii) cas, v katerem je prepovedano parkiranje z znakd®, @l v katerem sta
prepovedana ustavitev in parkiranje z znakom C-19;
(ihizjeme, ki veljajo za posamezne vrste udelegercestnega prometa.

(d) Cas, v katerem je prepovedano parkiranje ali ustajgj je lahko zapisan na
spodnjem delu rdega kroga znaka namesto na dopolnilni tabli.

2. (a) Kadar je parkiranje dovoljeno izmemo na nasprotnih straneh ceste, se namesto
znaka C-18 uporabljata znaka C220C-20 "IZMENICNO PARKIRANJE",

© Prepoved parkiranja velja na strani ceste z znaRe2f' ob lihih dnevih in na strani z
znakom C-20ob sodih dnevihias izmenjave obeh strani predpisuje denzakonodaja in pogoj ni, da je
to opoln@i. Doma‘a zakonodaja lahko predpisuje tudi dimgaizmenjavo, kot je dnevna izmenjava za
parkiranje; v takem primeru bosta Stevilki | innlh znakih zamenjani &som izmenjave, npr.
1-15 in 16-31 za izmenjavo prvi in Sestnajsti dassakem mesecu.

(c) Znak C-18 lahko uporabljajo drzave, ki ne bodo jgheeznakov C-19, C-Z0n C-
20, dopolnjevali pa jih bodo dodatni napisi v skladwetrtim odstavkom 8g&lena te
konvencije.

3. (@) Razen v posebnih primerih so znaki pdigtavtako, da je njihova tabla
pravokotna na os ceste ali pod majhnim kotom odklod ravnine, ki je pravokotna na to
0S.

(b) Vse prepovedi in omejitve za parkiranje velagmo za tisto stran vos@s na kateri so znaki
postavijeni.
(c) Ce nidrugée navedeno:
- na dopolnilni tabli, ki ustreza vzorcu 2 iz prilogen prikazuje razdaljo,
na kateri prepoved velja, ali
- v skladu s pododstavkom e tega odstavka prepova@jo od tam, Kkjer je
postavljen znak, do naslednjega kriais



(d) Dopolnilna tabla, ki ustreza vzorc 8li 4%, prikazanemu v prilogi 7, je lahko
namesgena pod znak tam, kjer prepovedrza veljati. Dopolnilna tabla, ki ustreza vzor
4° prikazanemu v prilogi 7, je lahko postavljena mmdki, ki ponavljajo prepoved. Tam, kjer
prepoved preneha veljati, je lahko postavljen Semak za prepoved z dopolnilno tablo, ki
ustreza vzorcu Bali 4°, prikazanemu v prilogi 7. Table vzorca 3 so pdgae vzporedno z
0sjo ceste, table vzorca 4 pa pravokotno na nawedsrCe so na tablah vzorca 3 oZeae
razdalje, so to razdalje, na katerih prepoved we§eeri puéice.

PR

dopolnilno tablo, ki oznaije konec prepovedi, kot je opisano v pododstavkTain, kjer
prepoved velja samo na kratki razdalji, pa je d@ra postaviti samo en znak:

-z rde€im krogom, ki prikazuje razdaljo, na kateri prefmbvelja,

ali

-z dopolnilno tablo vzorca 3.

(H Tam, kjer so za parkiranje nandege parkirne ure, pomeni, da je parkiranje
treba pléati in da je omejeno z&s, naveden na parkirni uri.

(9) Na obmgjih, na katerih je parkiranjgasovno omejeno, a ga ni trebadalta,
se ta omejitev namesto z znakom C-18 z dopolnilriabiami lahko ozna z modrim
pasom na visini priblizno dveh metrov na drogowhuticne Iti, drevesih itd., ki mejijo
na vozige, ali scrtami na robniku.

4, Za ozndéitev zaetka obmgja v naseljih, na katerem je parkiranf@sovno
omejeno, ne glede na to, ali ga je trebatqtiaali ne, se lahko postavi znak C-21,
"OBMOCJE CASOVNO OMEJENEGA PARKIRANJA". Podlaga tega znakakaterem bo
prikazan znak C-18, je svetle barve. Znak C-18l@lnadomesti z znakom E-23; v tem primeru je
lahko podlaga modra.

Na spodnjem delu table je lahko prikazana parkiragki prikazuje sistem omejitve parkiranja,
ki velja na obmgu.

Po potrebi so lahko dnevi ifasi dneva, v katerih velja omejitev, ter sistem jiene
prikazani na samem znaku ali na dodatni tabli paakam C-21.

ODDELEK B ZNAKI, KIZAGOTAVLIAJO KORISTNE INFORMAQJE O
PARKIRANJU

1. Znak "PARKIRNI PROSTOR"

Znak E-23 "PARKIRNI PROSTOR", ki je lahko postavijgzporedno z osjo ceste,
ozna&uje mesta, kjer je parkiranje vozil dovoljeno. &ald pravokotne oblike. Im&ko ali
ideogram, ki v posamezni drzavi oame “parkimni prostor”. Ozadje znaka je modro.

Simboli ali napisi na dopolnilni tabli pod znakorfi aa samem znaku lahko
prikazujejo smer do parkirnega prostora ali katggarozil, ki jim je parkirni prostor
namenjen; taki napisi lahko tudi omejuj&gs, v katerem je parkiranje dovolieno.

2. Znak, ki prikazuje izvoz z obrija ¢asovno omejenega parkiranja

Za izvoz z obmg@a v naseljih, na katerem je vsako parkiratgeovno omejeno in



so dovozi do obmigja prikazani z znakom C-21, ki vsebuje znak C-I83,uporablja
znak E-24. Ta znak je sestavljen iz kvadratalsvearve, ki vsebuje znak C-18 v
svetlosivi barvi £rno ali temnosivo diagonaln&to ali vzporednimi sivimi alérnimi
értami, ki sestavljajo tako diagonalnérto. Ce so dovozi do obnia parkiranja
prikazani z znakom C-21, ki vsebuje znak E-23,atkd izvozi prikazani s tablo, na
kateri jecrna ali temnosiva diagonalitaa ali vzporedne sive alrnecrte, ki sestavljajo
takocrto, in parkirna ura na svetli podlagi.



Priloga 7
DOPOLNILNE TABLE

1 Te table imajo belo ali rumeno podlagaiin, temnomoder ali rderob; v tem primeru
pa je razdalja ali dolzina napisanareo ali temnomodro barvo; lahko pa imajo tatieo ali
temnomodro podlago in bel, rumen ali ¢gd®b; v tem primeru pa je razdalja ali dolZzina
napisana z belo ali rumeno barvo.

2 (@) Dopolnilne table "VZORCA 1" prikazujejozdaljo od znaka do Zatka
nevarnega cestnega odseka ali ofjmana katerem predpis velja.

0 Dopolniine table "VZORCA 2" prikazujejo dolzino vaenega cestnega odseka ali
obmaja, na katerem predpis velja.

© Dopolnilne table so nam&he pod znake. Toda pri znakih za nevarnost vzorca
AP je lahko obvestilo, dano na dopolnilnih tablahisepo na spodniji del znaka.

3 Dopolnilne table "VZORCA A 3" in "WVZORCA A 4",ikse nanaSajo na prepovedi
ali omejitve parkiranja, sestavljajo vzorci, 3 in & ter 4; 4°in 4° (Glej tretji odstavek
oddelka A priloge 6).



Priloga 8
TALNE OZNACBE

. poglavie

SPLOSNO

1 Ozn&be na povrsSini ceste (talne oZba) naj bodo narejene iz nedrsga materiala

in naj ne segajo wekot 6 mm nad povrsino vozid. Kovinskicepi ali podobni pripomeki

Zza ozné&evanje naj ne segajo &&ot 1,5 cm nad povrsino voze (ali ve& kot 2 cm pri
¢epih, ki imajo vgrajene odsevnike); uporabiti jehtjeba v skladu z zahtevami za varnost
cestnega prometa.

Il. poglavije

VZDOLZNE OZNACBE
A: Velikost

2 Sirina neprekinjenih ali prekinjenitrt pri vzdolznih ozn&bah naj bo vsaj 0,10 m (4
palce).

3. Razdalja med sosednjima vzdolzniénama (dvojnarta) naj bo med 0,10 m (4 palce)
in 0,18 m (7 palcev).

4 Prekinjenacrta ima ¢rte enake dolzine, med katerimi so enotni razmbkii
dolocanju dolzinecrt in razmikov med njimi naj se uposSteva hitroszivma dol@denem
cestnem odseku ali obr§a.

5.  Zunaj naselij naj bo prekinjenata sestavljena izrt, ki so dolge od 2 m (6evljev, 6
palcev) do 10 m (32evljev). Dolzina telert, ki sestavljajo opozorilndrto iz triindvajsetega
odstavka te priloge, naj bo dva do trikrat daljda@zmikov medrtami.

6. V naseljih naj bosta dolZirit in razmik med njimi manj$a kot zunaj naséfijte se lahko
skrajSajo na 1 m (8evlje, 4 palce). Na nekaterih glavnih mestnih promoah, na katerih
promet poteka zelo hitro, pa so lahko lastnostolzah ozné&b enake kakor zunaj naselij.

B. Ozn&be prometnih pasov

7. Prometni pasovi so ozfeni s prekinjenimicrtami, neprekinjenimicrtami al
ustrezno drugse.

() Zunaj naselij
8 Na dvosmernih cestah z dvema voznima pasovomamajtéd na sredini vozi&

ozna&ena z vzdolzno oziho. Ta ozné&a je navadno v obliki prekinjengte. Samo v
posebnih razmerah naj se v ta namen uporabljajeekiegenecrte.

9. Na tripasovnicah naj bi bili prometni pasovi na @&dhl, na katerih je vidljivost
normalna, na splosno ozfemi s prekinjenimiértami. V posebnih primerih in za zagotovitev
vecje varnosti v prometu se lahko ob neprekinjedittah uporabljajo neprekinjene ali
prekinjenecrte.

10 Navozi€ih z ve kot tremi prometnimi pasovi naj bi bili obe smprometa léeni z eno
neprekinjenocrto ali dvema neprekinjenimértama, razen takrat, ko se smer prometa na



sredinskih pasovih lahko zamenja. Poleg tega mtprometne pasove oziitas prekinjenimi
¢rtami (diagram 1 ain 1 b).

(i)  Vnaselih
11. V naseljih se pripor@la iz osmega do desetega odstavka te priloge agnasa
dvosmerne ulice in enosmerne ulice z najman; dvgmetnima pasovoma.

12. Prometni pasovi naj bodo oz tam, kjer je Sirina cesti8 zmanjSana zaradi
robnikov, otokov ali usmerjevalnih otokov.

13.  Pri priblizevanju vgim kriziS5¢em (posebno nadzorovanim kriz$n), kjer Sirina
zadostuje za dve ali vekolon vozil, naj bodo prometni pasovi oZeai tako, kot je
prikazano na diagramu 2 in 3. Takrat se lakki®, ki ozn&ujejo prometne pasove,
dopolnijo z ozn&bami iz pusic (glej devetintrideseti odstavek te priloge).

C. Oznébe v posebnih primerih

(i) Uporaba neprekinjenit

14. Zaradi izboljSanja varnosti prometa naj prekig ¢rte na sredini voz&a na
nekaterih krizigih (diagram 4) zamenja ali dopolni neprekinjéna (diagrama 5 in 6).

15. Kadar je treba prepovedati uporabo dela vaziki je rezerviran za promet v nasprotni
smeri tam, kjer je vidljivost omejena (prevoj, osknna cesti itd.), ali na odsekih, kjer je
vozi&e ozko ali ima kaksno drugo posebnost, je trebadsakih, kjer je vidljivost manjSa od
dolocenega minimuma (M), uvesti omejitve z uporabo nidpjenecrte, dol@ene v skladu z
diagrami 7 a do 16 Visina gledanja 1 m, oztxana na diagramih od 7 a do 10 a, je lahko v
drzavah, kjer konstrukcija motornih vozil to upraye, poveéana na 1,20 m.

16.  Vrednost, sprejeta za M, se spreminfdegha razmere na cesti. Diagrami 7 a, 7 b, 8 a88ch
in 8 d prikazujejo oblikoért na prevoju z omejeno preglednostjo za dvopasevnn
tripasovnice. Ti diagrami ustrezajo vzdolznemu &dsea vrhu iste strani in razdalji M,
doloceni v Stiriindvajsetem odstavku v nadaljevanju:ali D) je tatka, kjer postane vidljivost
manjSa od M, medtem ko je C (ali BEka, kjer vidljivost ponovno zme presegati

17.  Tam, kjer se odseka AB in CD prekrivata, to jerkestane vidljivost naprej v obeh
smereh vga od M, preden se doseZe prevoj, naj boéde razporejene na isti &ia, samo
neprekinjene&rte vzdolz prekinjenérte naj se ne prekrivajo. To je prikazano na dedr®, 10 a
in 10 b.

18 Diagrama 11 a in 11 b prikazujeta potekza enak primer na ovinku, kjer je na dvopasovnic
preglednost omejena.

19.  Natripasovnicah sta magiaive metodi. Prikazani sta na diagramih 8 a, 8 ©jn 8 d (ali 10
a in 10 b). Diagram 8 a ali 8 b (ali 10 a) naj perablja na cestah, na katerih poteka velik del
prometa z dvokolesnimi vozili, diagrama 8 c in &l 10 b) pa na cestah, na katerih poteka

! Opredelitev pojma vidljivost, ki se uporablja wtedstavku, je razdalja, na kateri lahko predmige & meter
(3 ¢evlje in 4 palce) nad povrsino voz#s vidi opazovalec na cestigar ci so tudi 1 m (Fevlje in 4 palce) nad
vozigem.

2 Oznaba med A in D iz diagramov 7 a in 7 b se lahko maelsti z eno samo neprekinjeérto v sredini vozi&a
brez prekinjenérte ob njej, pred njo pa mora hitita prekinjena z vsaj tremirtami. Ta poenostavljena
razvrstitevért naj se uporablja previdno in le v posebnih prilmeker prepréuje vozniku prehitevanje na
doloceni razdalji tudi ob zadostni vidljivosti. Obeh moétni pripord@ljivo uporabljati na isti cesti ali na
isti vrsti ceste na istem obwja, ker bi to lahko povzrélo zmedo



promet v glavnem s Stirikolesnimi vozili. Diagram t prikazuje razporediteirt za enak
primer na ovinku, kjer je na tripasovnici pregledhomejena.

20. Diagrami 12, 13 in 14 prikazujejste, ki ozn&ujejo zozenje vozia.

21.  Pri diagramih 8 &, 8 b, 8 ¢, 8 d, 10 a in 10 bamekloSevnega prehodd v ¢rto na sredini
vozisa naj ne presega ene dvajsetine.

22.  Pridiagramih 13 in 14, ki prikazujétée za ozngevanje sprememb v Sirini razpoloZljivega v&&js
in tudi pri diagramih 15, 16 in 17, ki prikazujejaire, zaradi katerih se zahteva odmik od neprehé(ih)
crte €rt), naj bo naklorérte €rt) po moznosti manjSi od ene petdesetine na biggtah in manjSi od ene
dvajsetine na cestah, Kjer hitrosti ne presezejkrburo (30 miljuro). Poleg tega naj bo pred
poSevnimi neprekinjenimiértami v smeri prometa, ki jo nakazujejo, neprekigjeirta
vzporedna €rto na sredini, preemer naj bo dolzina neprekinjetite enaka razdalji, ki jo pri
doloceni hitrosti vozilo prevozi v eni sekundi.

23. Kadar ni treba oztdi prometnih pasov s prekinjenindrtami na normalnem cestnem
odseku, naj bo pred neprekinjetrto prekinjena opozoriln&ta na razdalji vsaj 50 m, odvisno
od normalne hitrosti vozil, ki vozijo po cesti. Tarkjer so prometni pasovi oz¥eni s
prekinjenimicrtami na normalnem cestnem odseku, naj bo predekepenocrto opozorilna
¢rta, dolga vsaj 50 m, odvisno od normalne hitrestil na cesti. Ozndo lahko dopolnjuje
ena ali vé pugic, ki usmerjajo voznike na dalen pas.

(i)  Pogoji za uporabo neprekinjexiih

24.  Pri izbiri vidljivosti, ki vpliva na dolgitev odsekov, na katerih je neprekinjetréa
zazelena ali ne, in izbiri dolzingte je skoraj nujno treba najti kompromis. V razj@aici v
nadaljevanju je pripokena vrednost M za raziie hitrosti priblizevanja

Hitrost pribliZzevanja Razpon vrednosti za M
100 kmvh (60 milj na uro) 160 m (48@&evijev) do 320 m (966eviiev)
80 km/h (50 milj na ur 130 m 380¢evijev) do 260 m (768evijev,
65 km/h (40 mili na ur 90 m (27@evliev) do180 m (540eviiev)
50 kmvh (30 milj na ur 60 m (18Cevljev) do120 m360cevijev,

25.  Za hitrosti, ki jih ni v zgornji razpredelnige treba vrednost M
izracunati z interpolacijo ali ekstrapolacijo.

D. Robnedrte za oznéevanje meja vozé&

2%  Zazeleno je, da meje vozsozngujejo neprekinjenerte. V kombinaciji s temi
¢rtami se lahko uporabljajo tudi kovinsiepi, kapice ali odsevniki.

E. Ozn&evanje ovir

27. Diagrami 15, 16 in 17 prikazujejo ozba, ki jih je treba uporabiti v blizini otoka ali
druge ovire na vozts.

F. Smernice za zavijaia vozila

28. Na nekaterih kriz&h je zazeleno pokazati voznikom, kako naj zavijeym v drzavah,
kjer poteka promet po desni strani, ali kako n&jjapp desno v drzavah, kjer poteka promet
po levi strani.

3 Hitrost priblizevanja, uporabljena pri tem izwau, je hitrost, ki je 85 odstotkov vozil ne preseili
konstrukcijsko doldena hitrostg¢e je veja.



[ll. poglavje
PRE'NE OZNACBE

A Splosno
29. Pre&ne oznébe so zaradi kota, pod katerim jih gleda voznii§eSod vzdolznih ozra.
B.  Crte zaustavijanje

30  Najmanjsa Sirinéte za ustavijanje je 0,20 m (8 palcev), ng@avpa 0,60 m (24 palcev). Pripsecse
Sirina 0,30 m (12 palcev).

3L Kadar secrta za ustavljanje uporablja skupaj z znakom USTA| bocrta na takem
mestu, da ima voznik, ki se ustavi tik za njo, p§# pregled nad prometom na drugih krakih

e

. Crte za ustavijanje lahko dopolnjujejo vzdolzine (diagrama 18 in 19). Dopolnjuje jih lahko
tudi beseda "STOP", napisana na vézj¥kakor je prikazano na diagramih 20 in 21. Rgadal
med vrhomérk besede "STOP" itrto za ustavljanje naj bo med 2 mdévljev, 7 palcev) in
25 m (82cevljev in 2 palca).

C. Crte, ki ozn&ujejo mesta za odstop prednosti

3B Najmanjsa Sirina tetrt naj bo 0,20 m (8 palcev), najja pa 0,60 m (24 palcewe sta
dve ¢rti, naj bo razdalja med njima najmanj 0,30 m (&ev).Crto lahko zamenjajo trikotniki,
narisani drug poleg drugega na tleh in z vrhomnnj@mim proti vozniku, ki mora dati
prednost. Osnovne stranice teh trikotnikov naj joarsaj 0,40 m (16 palcev), vendar n& ve
kakor 0,60 m (24 palcev), njihova viSina pa najvsaj 0,60 m (24 palcev), vendar netve
kakor 0,70 m (28 palcev).

34. Préna oznaéba naj bo na istih mestih kéita za ustavijanje iz enaintridesetega odstavka te
priloge.

35. Oznéba(e) iz Stiriintridesetega odstavka se lahko daigo) s trikotnikom, narisanim
na vozigu, kakor je prikazano v diagramu 22. Razdalja msaowno stranico trikotnika in
precno ozng&bo naj bo med 2 m (6evljev in 7 palcev) in 25 m (82evljev in 2 palca).
Osnovna stranica trikotnika meri vsaj 1 m¢@vlje in 4 palce), njegova visSina pa je trikrat
daljSa od njegove osnovne stranice.

36. To préno ozngbo lahko dopolnjujejo vzdolznate.

D. Prehodi za peSce

37. Razmik medrtami, ki ozn&ujejo prehod za peSce, naj bo vsaj enak Sirinin
ne veji od njihove dvojne Sirine: Sirina razmika énte skupaj naj bo med 1 m ¢8vlje in 4
palce) in 1,40 m (4£evlje in 8 palcev). NajmanjSa Sirina, ki se prig@aa prehode za peSce,
je 2,5 m (&evljev) na cestah, kjer je hitrost omejena na 6¢hkin 4 m (13Xevljev) na cestah
Z veijo omejitvijo hitrosti ali na cestah brez omejitgrosti.

E. Prehodi za kolesarje

3B Prehode za kolesarje naj @zeta dve prekinjentrti. Prekinjenacrta naj bo po moznosti
narejena iz kvadratov (0,40-0,60) x (0,40-0,60)(I6+-24) x (16-24) palcev.] . Razdalja med
kvadrati naj bo od 0,40 do 0,60 m (16—24 palcewhBdi naj bodo Siroki najmanj 1,80 m (6
cevljev). Kovinski¢epi in kapice niso pripoiivi.



IV. poglavie
DRUGE OZNACBE

A Pugice

3 Na cestah, na katerih je dovolj prometnih pasovsadaozila, ki se blizajo kriz&,
lo¢ena med seboj, se pasovi, ki naj bi se uporaldglpromet, lahko ozdgo s pugicami na
povrSini voziga (diagrami2, 3, 19 in 23). Pusice se lahko uporabijo tudi na enosmerni cesti
za potrditev smeri prometa. Rice naj bodo vsaj 2 m (&vljev in 7 palcev) dolge. Dopolnijo
jih lahko ozné&be z napisi na vozifi.

B. B. PoSevne vzporedixe

40. Diagrama 24 in 25 prikazujeta ob¥ja na katera vozila naj ne bi zapeljala.

C. Napisi

41. Napisi na voz&& se lahko uporabljajo za urejanje prometa ali pazarjanje ali
usmerjanje udeleZzencev cestnega prometa. Po mohapste uporabljajo napisi imen krajev,
Stevilk avtocest ali taki napisi, ki so prepros&zumljivi na mednarodni ravni (npr. "Stop",
IIBUSII, IITaXiII)'

42.  Crke naj bodo zelo podaljane v smeri prometa, Kewvgzniki pri priblizevanju
vidijo pod majhnim kotom (diagram 20) .

43.  Kadar hitrosti priblizevanja presegajo 50 km/h (80j/uro), naj bodocrke visoke
vsaj 2,5 m (&evljev).

D. Predpisi za ustavijanje in parkiranje

44, Omejitve za ustavljanje in parkiranje abkio oznaujejo z ozn&bami na robnikih
ali na vozigu. Meje parkirnih prostorov so lahko ozeae na povrSini vozia z
ustreznimicértami.

E Oznébe na vozi&u in sosednjih objektih

(i) Ozn&be omejitev pri parkiranju

45.  Nadiagramu 26 je prikazana ciketk

(i) Oznatevanije ovir

46. Na diagramu 27 je prikazana adena oviri.



Diagram | ¢

Diagram | |

Opomba Stevilke, ki so na diagramih 2, 4, 5, 6in189 navedene za dolzino
prekinjenih¢rt in razmikov med njimi, so le okvirni napotek.
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PRILOGA 9
BARVNI PRIKAZI ZNAKOV, SIMBOLOV IN TABEL 1Z PRILOG 1 DO 7
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Potrjujem, da je navedeno besedilo verodostojng&émnvencije o prometnih znakih,
sestavljene na Dunaju v Avstriji 8. novembra 19&8ere izvirnik je deponiran pri
generalnem sekretarju Zdruzenih narodov.

Za generalnega sekretarja
direktor oddelka za sploSne pravne zadeve,
pristojen za urad za pravne
zadeve:

oM

Zdruzeni narodi, New York
30. april 1971



OBRAZLOZITEV

Jugoslavija je bila sopodpisnica »Konvencije o petmh znakih«. Konvencijo je podpisala 8.
novembra 1968, ratificirala 6.junija 1977, v velpapa je tudi za bivSo pogodbenico stopila 6.
junija 1978.

Po osamosvojitvi Republike Slovenije nasledstvoMearrtije ni bilo izvedeno¢eprav bi to bilo
smiselno in ustrezno. Ne glede na navedeno demtvbila dol@ila konvencije na podtgu
prometnih znakov na javnih cestah upoStevana. Gladeavedeno pri uveljavitvi konvencije ne
pricakujemo veéjih posledic in ne predvidevamo posebnih ukrepovi &porabi dolgil
konvencije v praksi pa je bistven poudarek na aztrnUporabljati je potrebno zadnje sodobno
besedilo konvencije, saj osnovno besedilo zargaBovne odmaknjenosti in v terasu
realiziranega napredka stroke na obravnavanem gadne predstavlja Weustrezne strokovne
podlage na podtgu prometnih znakov na javnih cestah v Republilov@hiji, temve je za ta
namen uporabno le najnovejSe sodobno besedilo koipjee Vendar je potrebno pri tem
uposStevati dejstvo, da Republika Slovenija ne meggstrirati nekaterih mednarodnih pogode,
prej ne izvede nasledstva te konvencije.

Konvencija vsebuje osnovna doila na podrgju prometnih znakov, ki morajo biti upoStevana
pri nartovanju in postavljanju prometnih znakov na javmiéstah. Ta dotdla morajo biti
poenotena, saj le tako lahko vozniki in drugi udelei cestnega prometa préassno opazijo in
prepoznajo pomen prometnega znaka. Predpisujenspgt@metnih znakov in njihovih simbolov,
s katerimi se ozrtajejo nevarnosti, prepovedi, omejitve ali obvezihosi pa se udelezencem
cestnega prometa posredujejo potrebna obvestinaNgoldila se nanasSajo na vrsto, pomen,
obliko, barvo, velikost in postavljanje prometnihakov. V prilogi so prometni znaki prikazani
graficno, s tem pa so generalno poenoteni simboli na @mim znakih in njihov pomen.
Konvencija vsebuje tudi osnovna pripdita za dodatne ukrepe, na podlagi katerih bo vamnik
in drugim udeleZzencem cestnega prometa zagotovlehida prometna varnost. UpoStevanje
dolacil konvencije je nujno za mednarodno poenotenjen@toih znakov, kar je pogoj za varen
in teka promet na cestah.

BivSa pogodbenica je ob deponiranju ratifikacijdistine depozitarju Generalnemu sekretarju
Organizacije zdruzenih narodov podala izjavo, terkaje izbrala vzorec znaka za nevarnost,
torej Aa in vzorec znaka za znak stop, t.j. B 2aepiiblika Slovenija bo depozitarju Konvencije
prav tako podala izjavo, s katero potrjuje izbitweb navedenih vzorcev znaka za nevarnost in
znaka za znak stop.

Konvencijo izvaja Ministrstvo za promet

Drzavni zbor Republike Slovenije sprejme akt o fitcciji nasledstva.

Za izvajanje Konvencije ni potrebno zagotoviti divdla finantnih sredstev iz protaina.

Za izvajanje Konvencije ni potrebno spreminjatstipetin ali sprejemati novih predpisov.

Konvencija ni predmet usklajevanja s pravnim redomopske unije.



PRILOGA 2

I. Ocena finatnih posledic

Tekaze leto (t) t+1

t+2 t+3

Predvideno poveéanije (+) ali zmanjSanje (-)

prihodkov drzavnega prora¢una
Predvideno pov&nje (+) ali zmanjSanje (-)
odhodkov drzavnega prafana

Predvideno poveéanje (+) ali zmanjSanje (-)
obveznosti za druga javna finadina

sredstva

Il. Pravice porabe za izvedbo predlaganih reSitexagjotovljene po naslednjih préwaskih postavkah (PP) s
predvidenimi zneski:

Sifra PP Ime pror&unske postavke Ime proradunskega Znesek za Znesek za t+1
uporabnika tekoée leto ()
SKUPAJ:
Manjkajate pravice porabe se bodo zagotovila s prerazpuijedit naslednjih PP:
Sifra PP Ime proragunske postavke Ime proraéunskega Znesek za Znesek za t+1
uporabnika tekoce leto (1)
SKUPAJ:

Natrtovana nadomestitev zmanjSanih prihodkov oz. ganie odhodkov protauna:

Novi prihodki

Znesek za tekde leto (1)

Znesek za t+1

SKUPAJ:




PRILOGA 3

Razlogi, zakaj je postopek ali druga administragivi /

obveznost nujno potrebna, in javni interes, ki se g
tem dosega. Dokazi, da javnega interesa ni #®gd
dosei na drug, za stranke enostavnejsiina

Spostovanje rnigela "vse na enem mestu” ¢edo, da | /

stranki ni treba opravljati zadev, ki se nanaSaj@n
Zivljenjski oziroma poslovni dogodek, nacve
mestih). Kraj izvajanja storitve oziroma obveznosti

Porabatasa in stroski (upravna taksa, dila storitve | /

...), ki jih stranki povzréa postopek ali obveznost.

Dokumentacija, ki jo bo morala predloziti stranka i/
izvedbo postopka. ZmanjSanje obsega dokumentpv,

ki jih mora predloZiti, oziroma obrazloZitev, zakaj
zmanjSanja ni.

Natin platevanja storitve, upravne takse ... (z /

gotovino, s kreditnimi in pk&alnimi karticami, po e-
moneti, drugo).

Podraje in Zivljenjski oziroma poslovni dogodek na/

portalu e-uprave, na katerega se postopek nanasp
oziroma predlog za uvedbo drugega dogodka.

Dodaten prostor za navedbo predloga novega dogodka.

Obseg postopka, ki ga bo magoopraviti po /

elektronski in drugih sodobnih poteh, oziroma
obrazlozitev, zakaj to ne bo mago

Podatki, potrebni za izvedbo postopka, ki jihnbo |/

pristojni organ pridobil sam iz uradnih evidenc, in
natin pridobivanja teh podatkov.
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REPUBLIKA SLOVENIJA

WWW.SVZ.2OV.Si, e: gp.svZ@gov.si
Mestni trg 4, 1000 Ljubljana
t:0124 11802, f: 01 24 11 860

Stevilka: 5111-1/2010-MM
Datum: 28.5.2010

MINISTRSTVO ZA ZUNANJE ZADEVE
gp.mzz@gov.si

ZADEVA: Akt o notifikaciji nasledstva Konvencije o prometnih znakih
ZVEZA: Vas dopis §t. ZMP921-95-135/08/4 dne 31.3.2010

V zvezi s predlozenim gradivom Sluzba vlade za nakiajo opozarja na to, da se v predlogu
akta o nasledstvu namesto na prvi odstaveketa konvencije nagao sklicuje na deseti
odstavek tegalena. Ob tem predlagamo, da se izraz »model« nagtomevzorec«.

Sluzba z vidika svojih pristojnosti nima drugihgoymb.

dr. Janez Pogorelec
DIREKTOR



